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I 

(Νομοθετικές πράξεις) 

ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΟΔΗΓΙΑ 2012/17/ΕΕ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 13ης Ιουνίου 2012 

για την τροποποίηση της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών 2005/56/ΕΚ και 
2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη διασύνδεση των 

κεντρικών και των εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων εταιρειών 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 50, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά 
κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινω­ 
νικής Επιτροπής ( 1 ), 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία ( 2 ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Οι επιχειρήσεις επεκτείνονται όλο και περισσότερο πέρα από 
τα εθνικά σύνορα, εκμεταλλευόμενες τις ευκαιρίες που προ­ 
σφέρει η εσωτερική αγορά. Οι διασυνοριακοί όμιλοι, καθώς 
και μεγάλος αριθμός πράξεων αναδιάρθρωσης, όπως οι συγ­ 
χωνεύσεις και οι διασπάσεις, αφορούν επιχειρήσεις από δια­ 
φορετικά κράτη μέλη. Κατά συνέπεια, υπάρχει αυξανόμενη 
ζήτηση για πρόσβαση σε πληροφορίες για τις εταιρείες σε 
διασυνοριακό πλαίσιο. Εντούτοις, οι επίσημες πληροφορίες 
για τις εταιρείες δεν είναι πάντα άμεσα διαθέσιμες σε διασυ­ 
νοριακή βάση. 

(2) Η ενδέκατη οδηγία 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης 
Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τη δημοσιότητα των υποκατα­ 
στημάτων που έχουν συσταθεί σε ένα κράτος μέλος από 
ορισμένες μορφές εταιρειών που διέπονται από το δίκαιο 
άλλου κράτους ( 3 ), ορίζει τις πράξεις και τα στοιχεία τα 

οποία οφείλουν να καταχωρίζουν οι εταιρείες στο μητρώο 
του υποκαταστήματός τους. Ωστόσο, δεν υπάρχει καμία 
νομική δέσμευση για τα μητρώα, όσον αφορά την ανταλλαγή 
δεδομένων σχετικά με τα ξένα υποκαταστήματα. Το γεγονός 
αυτό δημιουργεί νομική αβεβαιότητα σε τρίτα μέρη δεδομέ­ 
νου ότι, ακόμη κι αν διαγραφεί μια εταιρεία από το μητρώο, 
το υποκατάστημά της μπορεί να συνεχίσει να λειτουργεί. 

(3) Πράξεις όπως οι διασυνοριακές συγχωνεύσεις έχουν κατα­ 
στήσει αναγκαία την καθημερινή συνεργασία μεταξύ των 
μητρώων εταιρειών. Η οδηγία 2005/56/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 
2005, για τις διασυνοριακές συγχωνεύσεις κεφαλαιουχικών 
εταιρειών ( 4 ) κατέστησε υποχρεωτική τη διασυνοριακή συνερ­ 
γασία των μητρώων. Ωστόσο, δεν υπάρχουν καθιερωμένοι 
δίαυλοι επικοινωνίας που θα μπορούσαν να επιταχύνουν 
τις διαδικασίες, να διευκολύνουν την επίλυση των γλωσσικών 
προβλημάτων και να ενισχύσουν την ασφάλεια δικαίου. 

(4) Η οδηγία 2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, περί συντο­ 
νισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα κράτη μέλη εκ 
μέρους των εταιρειών, κατά την έννοια του άρθρου 54 
δεύτερο εδάφιο της Συνθήκης, για την προστασία των συμ­ 
φερόντων των εταίρων και των τρίτων, με σκοπό να κατα­ 
στούν οι εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες ( 5 ) διασφαλίζει, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στις πράξεις και τα στοιχεία που έχουν 
καταχωριστεί στα μητρώα, είτε εγγράφως είτε διά της ηλε­ 
κτρονικής οδού. Ωστόσο, οι πολίτες και οι εταιρείες εξακο­ 
λουθούν να υποχρεούνται να αναζητούν στα μητρώα ανά 
χώρα, ιδίως λόγω του ότι η σημερινή προαιρετική συνεργα­ 
σία μεταξύ των μητρώων δεν έχει αποδειχθεί επαρκής.

EL 16.6.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 156/1 

( 1 ) ΕΕ C 248 της 25.8.2011, σ. 118. 
( 2 ) Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 13ης Ιουνίου 2012 (δεν έχει 

ακόμη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβου­ 
λίου της 10ης Μαΐου. 

( 3 ) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 36. 

( 4 ) ΕΕ L 310 της 25.11.2005, σ. 1. 
( 5 ) ΕΕ L 258 της 1.10.2009, σ. 11. 

Σημείωση: Ο τίτλος της οδηγίας 2009/101/ΕΚ έχει προσαρμοστεί ώστε 
να ληφθεί υπόψη η αναρίθμηση των άρθρων της Συνθήκης για την 
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, σύμφωνα με το άρθρο 5 της Συν­ 
θήκης της Λισαβόνας: αρχικώς η αναφορά γινόταν στο άρθρο 48 της 
Συνθήκης, δεύτερο εδάφιο.



(5) Στην ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την πράξη για 
την ενιαία αγορά, η διασύνδεση των κεντρικών και των 
εμπορικών μητρώων, καθώς και των μητρώων επιχειρήσεων 
χαρακτηρίστηκε ως μέτρο που απαιτείται για τη δημιουργία 
ευνοϊκότερου νομικού και φορολογικού πλαισίου για τις 
επιχειρήσεις. Η διασύνδεση θα συμβάλει στην προώθηση 
της ανταγωνιστικότητας των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων με 
τη μείωση του διοικητικού φόρτου και την αύξηση της 
ασφάλειας δικαίου και, ως εκ τούτου, στην έξοδο από την 
παγκόσμια οικονομική και χρηματοπιστωτική κρίση, που 
αποτελεί και μία από τις προτεραιότητες του θεματολογίου 
Ευρώπη 2020. Θα βελτιώσει επίσης τη διασυνοριακή επικοι­ 
νωνία μεταξύ των μητρώων, κάνοντας χρήση των καινοτο­ 
μιών της τεχνολογίας πληροφοριών και επικοινωνιών. 

(6) Τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 25ης Μαΐου 2010 
σχετικά με τη διασύνδεση των μητρώων επιχειρήσεων επιβε­ 
βαίωσαν ότι με τη βελτίωση της πρόσβασης σε επικαιροποι­ 
ημένες και αξιόπιστες πληροφορίες για τις επιχειρήσεις θα 
ενισχυθεί η εμπιστοσύνη στην αγορά, θα διευκολυνθεί η 
ανάκαμψη και θα τονωθεί η ανταγωνιστικότητα των ευρω­ 
παϊκών επιχειρήσεων. 

(7) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σε ψήφισμα που εξέδωσε στις 
7 Σεπτεμβρίου 2010 σχετικά με τη διασύνδεση των 
μητρώων επιχειρήσεων ( 1 ), τόνισε ότι οι δυνατότητες που 
προσφέρει το έργο για την περαιτέρω ολοκλήρωση του 
Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου θα μπορέσουν να αξιοποι­ 
ηθούν μόνον εφόσον όλα τα κράτη μέλη συμμετέχουν στο 
δίκτυο. 

(8) Το πολυετές σχέδιο δράσης 2009-2013 ( 2 ) σχετικά με την 
ευρωπαϊκή ηλεκτρονική δικαιοσύνη προβλέπει τη δημιουργία 
μιας ευρωπαϊκής διαδικτυακής πύλης ηλεκτρονικής δικαιο­ 
σύνης («η πύλη») ,ως ενιαίου ευρωπαϊκού σημείου ηλεκτρο­ 
νικής πρόσβασης σε νομικές πληροφορίες, δικαστικά και 
διοικητικά ιδρύματα, μητρώα, βάσεις δεδομένων και άλλες 
υπηρεσίες, και θεωρεί σημαντική τη διασύνδεση των κεντρι­ 
κών και εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων εται­ 
ρειών. 

(9) Η διασυνοριακή πρόσβαση σε επιχειρηματικές πληροφορίες 
σχετικά με εταιρείες και με υποκαταστήματά τους που έχουν 
ανοίξει σε άλλα κράτη μέλη μπορεί να βελτιωθεί μόνο εάν 
όλα τα κράτη μέλη δεσμευτούν να καταστήσουν εφικτή την 
επερχόμενη ηλεκτρονική επικοινωνία μεταξύ μητρώων και να 
διαβιβάζουν σε μεμονωμένους χρήστες πληροφορίες σε 
τυποποιημένη μορφή με παρεμφερές περιεχόμενο και διαλει­ 
τουργικές τεχνολογίες σε όλη την Ένωση. Αυτή η διαλει­ 
τουργικότητα των μητρώων πρέπει να εξασφαλίζεται από τα 
μητρώα των κρατών μελών («εθνικά μητρώα») που παρέχουν 
υπηρεσίες οι οποίες θα πρέπει να συγκροτούν διεπαφές στην 
ευρωπαϊκή κεντρική πλατφόρμα («πλατφόρμα»). Η πλατ­ 
φόρμα θα είναι μια συγκεντρωτική δέσμη μέσων της τεχνο­ 
λογίας των πληροφοριών που θα ενσωματώνει τις υπηρεσίες 
και θα πρέπει να αποτελεί μια κοινή διεπαφή. Τη διεπαφή 
αυτή θα πρέπει να χρησιμοποιούν όλα τα εθνικά μητρώα. Η 
πλατφόρμα θα πρέπει επίσης να παρέχει υπηρεσίες που απο­ 
τελούν διεπαφή με την πύλη, που θα αποτελεί το ευρωπαϊκό 
σημείο ηλεκτρονικής πρόσβασης, και με τα προαιρετικά 
σημεία πρόσβασης που δημιουργούν τα κράτη μέλη. Η 
πλατφόρμα θα πρέπει να εκλαμβάνεται απλώς ως μέσο για 
τη διασύνδεση των μητρώων και όχι ως χωριστός φορέας με 

νομική προσωπικότητα. Με βάση τους μοναδικούς ταυτοποι­ 
ητές, η πλατφόρμα θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα της 
διανομής πληροφοριών από το κάθε μητρώο των κρατών 
μελών προς τα αρμόδια μητρώα άλλων κρατών μελών σε 
τυποποιημένο μορφότυπο μηνύματος (ηλεκτρονική μορφή 
μηνυμάτων που θα ανταλλάσσονται μεταξύ συστημάτων 
τεχνολογίας των πληροφοριών, όπως λόγου χάρη: xml) και 
στη σχετική γλωσσική εκδοχή. 

(10) Η παρούσα οδηγία δεν αποσκοπεί να δημιουργήσει κεντρική 
βάση δεδομένων από μητρώα όπου θα αποθηκεύονται σημα­ 
ντικές πληροφορίες για τις εταιρείες. Στη φάση υλοποίησης 
του συστήματος διασύνδεσης των κεντρικών και των εμπο­ 
ρικών μητρώων καθώς και των μητρώων εταιρειών («σύστημα 
διασύνδεσης των μητρώων») θα πρέπει να ορίζεται μόνο το 
σύνολο των δεδομένων που είναι αναγκαία για τη σωστή 
λειτουργία της πλατφόρμας. Μεταξύ των δεδομένων αυτών 
θα πρέπει να περιλαμβάνονται κυρίως δεδομένα λειτουργίας, 
λεξικά και γλωσσάρια. Το περιεχόμενό τους θα πρέπει να 
καθορίζεται αφού ληφθεί επίσης υπόψη η ανάγκη να εξα­ 
σφαλιστεί η αποτελεσματική λειτουργία του συστήματος δια­ 
σύνδεσης των μητρώων. Τα δεδομένα αυτά θα πρέπει να 
χρησιμοποιούνται με σκοπό τη διεξαγωγή των λειτουργιών 
της πλατφόρμας και δεν θα πρέπει ποτέ να διατίθενται στο 
κοινό σε απευθείας μορφή. Επίσης, η πλατφόρμα δεν θα 
πρέπει να τροποποιεί ούτε το περιεχόμενο των δεδομένων 
περί εταιρειών που είναι αποθηκευμένα σε εθνικά μητρώα 
ούτε τις πληροφορίες περί εταιρειών που διαβιβάζονται 
μέσω του συστήματος της διασύνδεσης των μητρώων. 

(11) Δεδομένου ότι στόχος της παρούσας οδηγίας δεν είναι η 
εναρμόνιση των εθνικών συστημάτων των κεντρικών και 
των εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων των εται­ 
ρειών, τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να υποχρεούνται να 
τροποποιήσουν το εθνικό τους σύστημα μητρώων, ιδίως 
όσον αφορά τη διαχείριση, την αποθήκευση δεδομένων, τα 
τέλη, τη χρήση και τη δημοσιοποίηση πληροφοριών για 
εθνικούς σκοπούς. 

(12) Στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας, η πύλη θα πρέπει να 
ανταποκρίνεται, μέσω της χρήσης της πλατφόρμας, σε ερω­ 
τήματα μεμονωμένων χρηστών σχετικά με πληροφορίες για 
εταιρείες και για υποκαταστήματά τους που έχουν ανοίξει σε 
άλλα κράτη μέλη, οι οποίες είναι αποθηκευμένες στα εθνικά 
μητρώα. Με αυτό τον τρόπο θα πρέπει να καθίσταται δυνατή 
η εμφάνιση των αποτελεσμάτων της αναζήτησης στην πύλη, 
τα οποία θα περιλαμβάνουν τις επεξηγηματικές ετικέτες σε 
όλες τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης στις οποίες είναι 
διαθέσιμες οι πληροφορίες. Επιπλέον, προκειμένου να βελ­ 
τιωθεί η προστασία τρίτων μερών σε άλλα κράτη μέλη, θα 
πρέπει να διατίθενται στην πύλη οι βασικές πληροφορίες 
σχετικά με τη νομική αξία των πράξεων και των στοιχείων 
που δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τους νόμους των κρατών 
μελών που έχουν θεσπιστεί σύμφωνα με την οδηγία 
2009/101/ΕΚ. 

(13) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να συστήνουν ένα ή 
περισσότερα προαιρετικά σημεία πρόσβασης, τα οποία ενδέ­ 
χεται να επηρεάζουν τη χρήση και τη λειτουργία της πλατ­ 
φόρμας. Κατά συνέπεια, θα πρέπει να ενημερώνεται η Επι­ 
τροπή για τη σύστασή τους και για οποιεσδήποτε σημαντικές 
αλλαγές στη λειτουργία τους και ειδικότερα για την παύση 
λειτουργίας τους. Η ενημέρωση αυτή σε καμία περίπτωση 
δεν θα πρέπει να περιορίζει τις εξουσίες των κρατών μελών 
όσον αφορά τη σύσταση και τη λειτουργία των προαιρετικών 
σημείων πρόσβασης.

EL L 156/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 16.6.2012 

( 1 ) EE C 308 Ε της 20.10.2011, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ C 75 της 31.3.2009, σ. 1.



(14) Εταιρείες και τα υποκαταστήματά τους που έχουν ιδρυθεί σε 
άλλα κράτη μέλη θα πρέπει να διαθέτουν έναν μοναδικό 
ταυτοποιητή που θα επιτρέπει την αδιαμφισβήτητη ταυτοποί­ 
ησή τους στην Ένωση. Ο ταυτοποιητής πρόκειται να χρησι­ 
μοποιείται για την επικοινωνία μεταξύ των μητρώων μέσω 
του συστήματος διασύνδεσης των μητρώων. Συνεπώς, οι 
εταιρείες και τα υποκαταστήματα δεν θα πρέπει να υποχρε­ 
ούνται να περιλαμβάνουν τον μοναδικό ταυτοποιητή στις 
επιστολές ή στα έντυπα παραγγελιών της εταιρείας που ανα­ 
φέρονται στις οδηγίες 89/666/ΕΟΚ και 2009/101/ΕΚ. Θα 
πρέπει να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν τον εσωτερικό τους 
αριθμό καταχώρισης για τις δικές τους ανάγκες επικοινωνίας. 

(15) Θα πρέπει να είναι δυνατή η σαφής συσχέτιση μεταξύ του 
μητρώου της εταιρείας και των μητρώων των υποκαταστη­ 
μάτων της που έχουν ανοίξει σε άλλα κράτη μέλη, η οποία 
θα συνίσταται στην ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με την 
έναρξη και τη λήξη οιασδήποτε διαδικασίας λύσης ή αφε­ 
ρεγγυότητας της εταιρείας και με τη διαγραφή της εταιρείας 
από το μητρώο, εάν οι διαδικασίες αυτές επιφέρουν έννομες 
συνέπειες στο κράτος μέλος του μητρώου της εταιρείας. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να αποφασίζουν σχετικά 
με τις διαδικασίες που θα ακολουθούν όσον αφορά τα υπο­ 
καταστήματα που είναι καταχωρισμένα στην επικράτειά τους, 
ωστόσο πρέπει να εξασφαλίζουν τουλάχιστον ότι τα υποκα­ 
ταστήματα μιας διαλυμένης εταιρείας θα πρέπει να διαγρά­ 
φονται από το μητρώο χωρίς αναίτια καθυστέρηση και, κατά 
περίπτωση, μετά τις διαδικασίες εκκαθάρισης του εν λόγω 
υποκαταστήματος. Η υποχρέωση αυτή δεν θα πρέπει να 
ισχύει για υποκαταστήματα εταιρειών που έχουν διαγραφεί 
από το μητρώο αλλά έχουν νόμιμο διάδοχο, όπως σε περί­ 
πτωση οιασδήποτε αλλαγής στη νομική μορφή της εταιρείας, 
συγχώνευσης ή διάσπασης, ή διασυνοριακής μεταφοράς της 
καταστατικής της έδρας. 

(16) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να ισχύει για το υποκατά­ 
στημα που έχει ιδρυθεί σε κράτος μέλος από εταιρεία που 
δεν διέπεται από το δίκαιο του κράτους μέλους, όπως προ­ 
βλέπεται στο άρθρο 7 της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ. 

(17) Η οδηγία 2005/56/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να 
εξασφαλιστεί ότι η επικοινωνία μεταξύ των μητρώων διεξά­ 
γεται μέσω του συστήματος διασύνδεσης μητρώων. 

(18) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξασφαλίζουν ότι σε περίπτωση 
που υπάρχουν αλλαγές στις πληροφορίες που έχουν κατα­ 
χωριστεί στα μητρώα και αφορούν εταιρείες, οι πληροφορίες 
επικαιροποιούνται χωρίς αναίτια καθυστέρηση. Η επικαιρο­ 
ποίηση πρέπει να δημοσιοποιείται, υπό κανονικές συνθήκες, 
εντός 21 ημερών από την παραλαβή της πλήρους τεκμηρίω­ 
σης σχετικά με τις εν λόγω αλλαγές, περιλαμβανομένου του 
ελέγχου νομιμότητας σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο. Το εν 
λόγω χρονικό όριο θα πρέπει να εκληφθεί ως απαίτηση προς 
τα κράτη μέλη να καταβάλλουν εύλογες προσπάθειες να 
τηρούν την προθεσμία που καθορίζεται στην παρούσα οδη­ 
γία. Δεν θα πρέπει να ισχύει για τα λογιστικά έγγραφα που 
οι εταιρείες υποχρεούνται να υποβάλλουν για κάθε οικονο­ 
μικό έτος. Αυτή η εξαίρεση αιτιολογείται λόγω του υπερβο­ 
λικού φόρτου που υφίστανται τα εθνικά μητρώα κατά τις 
περιόδους αναφοράς. Σύμφωνα με τις γενικές νομικές αρχές 
που είναι κοινές σε όλα τα κράτη μέλη, το χρονικό όριο των 
21 ημερών πρέπει να αναστέλλεται σε περίπτωση ανωτέρας 
βίας. 

(19) Σε περίπτωση που η Επιτροπή αποφασίσει την ανάπτυξη 
και/ή τη λειτουργία της πλατφόρμας από τρίτο μέρος, 

αυτό πρέπει να γίνει σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρα­ 
τόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 
2002, για τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού που 
εφαρμόζεται στον γενικό προϋπολογισμό των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων ( 1 ). Πρέπει να εξασφαλιστεί κατάλληλο επίπεδο 
συμμετοχής των κρατών μελών σε αυτή τη διαδικασία με τη 
θέσπιση των τεχνικών προδιαγραφών για τη διαδικασία 
δημόσιων συμβάσεων μέσω εκτελεστικών πράξεων που θα 
υιοθετούνται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που προ­ 
βλέπεται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενι­ 
κών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη 
μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την 
Επιτροπή ( 2 ). 

(20) Σε περίπτωση που η Επιτροπή αποφασίσει η πλατφόρμα να 
λειτουργεί από τρίτο μέρος, θα πρέπει να διασφαλιστεί η 
συνέχεια της παροχής υπηρεσιών από το σύστημα διασύνδε­ 
σης των μητρώων και η ενδεδειγμένη δημόσια εποπτεία της 
λειτουργίας της πλατφόρμας. Θα πρέπει να θεσπιστούν 
λεπτομερείς κανόνες σχετικά με την επιχειρησιακή διαχείριση 
της πλατφόρμας, μέσω εκτελεστικών πράξεων που θα υιοθε­ 
τούνται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που προβλέπε­ 
ται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. Εν 
πάση περιπτώσει, η συμμετοχή των κρατών μελών στη λει­ 
τουργία του όλου συστήματος θα πρέπει να εξασφαλίζεται 
με τακτικό διάλογο μεταξύ της Επιτροπής και των αντιπρο­ 
σώπων των κρατών μελών σχετικά με θέματα λειτουργίας του 
συστήματος διασύνδεσης των μητρώων και της μελλοντικής 
του ανάπτυξης. 

(21) Η διασύνδεση των κεντρικών και εμπορικών μητρώων και 
των μητρώων εταιρειών απαιτεί τον συντονισμό εθνικών 
συστημάτων με ποικίλα τεχνικά χαρακτηριστικά. Αυτό συνε­ 
πάγεται την έγκριση τεχνικών μέτρων και προδιαγραφών που 
οφείλουν να λαμβάνουν υπόψη τις διαφορές μεταξύ 
μητρώων. Προκειμένου να διασφαλισθούν ενιαίοι όροι εφαρ­ 
μογής της παρούσας οδηγίας, θα πρέπει να εκχωρηθούν 
εκτελεστικές αρμοδιότητες στην Επιτροπή για τη διευθέτηση 
των τεχνικών και επιχειρησιακών ζητημάτων. Οι αρμοδιότη­ 
τες αυτές θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
182/2011. 

(22) Η παρούσα οδηγία δεν πρέπει να περιορίζει τα δικαιώματα 
των κρατών μελών να επιβάλλουν τέλη για την απόκτηση 
πληροφοριών σχετικά με εταιρείες μέσω του συστήματος 
διασύνδεσης των μητρώων, εφόσον η καταβολή τελών απαι­ 
τείται βάσει της εθνικής νομοθεσίας. Συνεπώς, στα τεχνικά 
μέτρα και τις προδιαγραφές για το σύστημα διασύνδεσης 
των μητρώων θα πρέπει να υπάρχει πρόβλεψη για τρόπους 
πληρωμών. H παρούσα οδηγία δεν πρέπει να προκαθορίζει 
συναφώς καμία συγκεκριμένη τεχνική λύση, δεδομένου ότι οι 
λεπτομέρειες για τους τρόπους πληρωμών θα καθοριστούν 
στο στάδιο της έγκρισης των εκτελεστικών πράξεων, λαμβά­ 
νοντας υπόψη ευρέως χρησιμοποιούμενες μεθόδους on-line 
πληρωμών. 

(23) Θα ήταν επιθυμητό να μπορούν τρίτες χώρες να συμμετέ­ 
χουν, στο μέλλον, στο σύστημα διασύνδεσης των μητρώων.
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(24) Μια δίκαιη λύση ως προς τη χρηματοδότηση του συστήμα­ 
τος διασύνδεσης μητρώων επιβάλλει να συμμετέχουν σε 
αυτήν τόσο η Ένωση όσο και τα κράτη μέλη της. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να επωμισθούν την οικονομική επιβά­ 
ρυνση της ευθυγράμμισης των εθνικών μητρώων τους με 
αυτό το σύστημα, ενώ τα κεντρικά στοιχεία —η πλατφόρμα 
και η πύλη που χρησιμεύει ως ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 
πρόσβασης— θα πρέπει να χρηματοδοτηθούν από ενδεδειγ­ 
μένη γραμμή του γενικού προϋπολογισμού της Ένωσης. 
Προκειμένου να συμπληρωθούν μη ουσιώδη στοιχεία της 
παρούσας οδηγίας, θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή 
εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 290 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον 
αφορά την επιβολή τελών για την πρόσβαση σε εταιρικές 
πληροφορίες. Αυτό δεν επηρεάζει τη δυνατότητα των εθνι­ 
κών μητρώων να επιβάλλουν τέλη, αλλά ενδέχεται να πρό­ 
κειται για συμπληρωματικό τέλος προκειμένου να συγχρη­ 
ματοδοτηθεί η συντήρηση και λειτουργία της πλατφόρμας. 
Έχει ιδιαίτερη σημασία να διεξάγει η Επιτροπή τις απαιτού­ 
μενες διαβουλεύσεις κατά τη διάρκεια του προπαρασκευα­ 
στικού έργου της, συμπεριλαμβανομένων διαβουλεύσεων σε 
επίπεδο εμπειρογνωμόνων. Η Επιτροπή, όταν ετοιμάζει και 
συντάσσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, θα πρέπει να εξασφα­ 
λίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και κατάλληλη διαβίβαση των 
σχετικών εγγράφων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συμβούλιο. 

(25) Η οδηγία 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1995, για την προστασία 
των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των δεδομένων αυτών ( 1 ) και ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 
45/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλί­ 
ου, της 18ης Δεκεμβρίου 2000, σχετικά με την προστασία 
των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα από τα όργανα και τους οργανι­ 
σμούς της Κοινότητας και σχετικά με την ελεύθερη κυκλο­ 
φορία των δεδομένων αυτών ( 2 ) διέπουν την επεξεργασία 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, περιλαμβανομένης της 
ηλεκτρονικής διαβίβασης προσωπικών δεδομένων από τα 
κράτη μέλη. Οιαδήποτε επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα από τα μητρώα των κρατών μελών, την Επιτροπή 
και από τρίτα μέρη που ενδεχομένως θα συμμετάσχουν στη 
λειτουργία της πλατφόρμας θα πρέπει να γίνεται σύμφωνα 
με τις ανωτέρω πράξεις. Οι εκτελεστικές πράξεις που θα 
θεσπισθούν σε σχέση με το σύστημα διασύνδεσης μητρώων 
θα πρέπει, όπου ενδείκνυται, να εξασφαλίζουν τη συμμόρ­ 
φωση αυτή, ιδίως καθορίζοντας τα σχετικά καθήκοντα και 
τις ευθύνες όλων των συμμετεχόντων, καθώς και τους επ’ 
αυτών εφαρμοστέους οργανωτικούς και τεχνικούς κανόνες. 

(26) Το σύστημα διασύνδεσης των μητρώων απαιτεί από τα κράτη 
μέλη να προβούν σε αναγκαίες προσαρμογές, ιδίως σε ό,τι 
αφορά στην ανάπτυξη διεπαφής η οποία θα συνδέει κάθε 
μητρώο με την πλατφόρμα ώστε το σύστημα αυτό να κατα­ 
στεί λειτουργικό. Ως εκ τούτου, η παρούσα οδηγία θα πρέ­ 
πει να προβλέπει δυνατότητα μετάθεσης του χρονικού ορίου 
για τη μεταφορά από τα κράτη μέλη στο εθνικό τους δίκαιο 
και την εφαρμογή των διατάξεων που αφορούν την τεχνική 
λειτουργία αυτού του συστήματος. Το χρονικό αυτό όριο θα 
πρέπει να έπεται της έγκρισης από την Επιτροπή όλων των 
εκτελεστικών πράξεων που αφορούν τα τεχνικά μέτρα και τις 
προδιαγραφές για το σύστημα της διασύνδεσης των 
μητρώων. Το χρονικό όριο για τη μεταφορά στο εθνικό 

δίκαιο και την εφαρμογή των διατάξεων της οδηγίας που 
αφορούν την τεχνική λειτουργία του συστήματος διασύνδε­ 
σης των μητρώων θα πρέπει να είναι επαρκές ώστε τα κράτη 
μέλη να μπορέσουν να επιτελέσουν τις απαιτούμενες νομικές 
και τεχνικές προσαρμογές προκειμένου το σύστημα αυτό να 
καταστεί πλήρως λειτουργικό εντός εύλογου χρόνου. 

(27) Σύμφωνα με την Κοινή Πολιτική Δήλωση, της 28ης Σεπτεμ­ 
βρίου 2011, των κρατών μελών και της Επιτροπής σχετικά 
με τα επεξηγηματικά έγγραφα ( 3 ), τα κράτη μέλη ανέλαβαν 
να συνοδεύσουν, στις περιπτώσεις όπου αιτιολογείται, την 
κοινοποίηση των μέτρων μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο με 
ένα ή περισσότερα έγγραφα στα οποία θα επεξηγείται η 
σχέση μεταξύ των συστατικών στοιχείων μιας οδηγίας και 
των αντίστοιχων μερών των πράξεων μεταφοράς στο εθνικό 
δίκαιο. Όσον αφορά την παρούσα οδηγία, ο νομοθέτης θεω­ 
ρεί ότι η διαβίβαση τέτοιων εγγράφων είναι δικαιολογημένη. 

(28) Η παρούσα οδηγία σέβεται τα θεμελιώδη δικαιώματα και 
τηρεί τις αρχές που περιλαμβάνονται στον Χάρτη των Θεμε­ 
λιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ιδίως στο 
άρθρο 8, βάσει του οποίου κάθε πρόσωπο έχει δικαίωμα 
στην προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα 
που το αφορούν. 

(29) Δεδομένου ότι οι στόχοι της παρούσας οδηγίας, δηλαδή η 
βελτίωση της διασυνοριακής πρόσβασης στις πληροφορίες 
για τις επιχειρήσεις, η διασφάλιση της αποθήκευσης στα 
μητρώα επικαιροποιημένων πληροφοριών σχετικά με τα υπο­ 
καταστήματα και η δημιουργία σαφών διαύλων επικοινωνίας 
μεταξύ των μητρώων στο πλαίσιο των διασυνοριακών διαδι­ 
κασιών καταχώρισης είναι αδύνατον να επιτευχθούν επαρκώς 
από τα κράτη μέλη και δύνανται, συνεπώς, λόγω των δια­ 
στάσεων και των αποτελεσμάτων τους, να επιτευχθούν καλύ­ 
τερα σε ενωσιακό επίπεδο, η Ένωση μπορεί να θεσπίσει 
μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως 
ορίζεται στο εν λόγω άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερ­ 
βαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη των στόχων αυτών. 

(30) Συνεπώς, οι οδηγίες 89/666/ΕΟΚ, 2005/56/ΕΚ και 
2009/101/ΕΚ πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(31) Ο Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων κλήθηκε να 
γνωμοδοτήσει σύμφωνα με το άρθρο 28 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και εξέδωσε τη γνωμοδό­ 
τησή του στις 6 Μαΐου 2011 ( 4 ), 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ 

Η οδηγία 89/666/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο άρθρο 1, προστίθενται οι εξής παράγραφοι: 

«3. Οι πράξεις και τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 2 
παράγραφος 1 θα διατίθενται δημόσια μέσω του συστήματος 
διασύνδεσης των κεντρικών και εμπορικών μητρώων και των 
μητρώων εταιρειών, που θεσπίζεται σύμφωνα με το άρθρο 4α 
παράγραφος 2 της οδηγίας 2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι­ 
νοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, 
περί συντονισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται, για την προ­ 
στασία των συμφερόντων των εταίρων και των τρίτων, στα κράτη
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μέλη εκ μέρους των εταιρειών, κατά την έννοια του άρθρου 54 
δεύτερο εδάφιο της Συνθήκης, με σκοπό να καταστούν οι 
εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες (*) («σύστημα διασύνδεσης των 
μητρώων»). Το άρθρο 3β και το άρθρο 3γ παράγραφος 1 της 
οδηγίας αυτής εφαρμόζονται κατ’ αναλογίαν. 

4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα υποκαταστήματα δια­ 
θέτουν μοναδικό ταυτοποιητή που επιτρέπει την αδιαμφισβήτητη 
ταυτοποίησή τους κατά την επικοινωνία μεταξύ μητρώων μέσω 
του συστήματος διασύνδεσης μητρώων. Αυτός ο μοναδικός ταυ­ 
τοποιητής θα περιλαμβάνει, τουλάχιστον, στοιχεία που επιτρέ­ 
πουν την ταυτοποίηση του κράτους μέλους του μητρώου, του 
εθνικού μητρώου καταγωγής, του αριθμού του υποκαταστήμα­ 
τος σε αυτό το μητρώο και, κατά περίπτωση, χαρακτηριστικά για 
να αποφεύγονται σφάλματα ταυτοποίησης. 

___________ 
(*) ΕΕ L 258 της 1.10.2009, σ. 11. 

Σημείωση: Ο τίτλος της οδηγίας 2009/101/ΕΚ έχει προσαρ­ 
μοστεί ώστε να ληφθεί υπόψη η αναρίθμηση των άρθρων της 
Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 5 της Συνθήκης της Λισαβόνας: αρχικώς 
η αναφορά γινόταν στο άρθρο 48 της Συνθήκης, δεύτερο 
εδάφιο.». 

2) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 5α 

1. Το μητρώο της εταιρείας διαθέτει αμελλητί, μέσω του 
συστήματος διασύνδεσης μητρώων, τις πληροφορίες σχετικά με 
την έναρξη ή τη λήξη οιασδήποτε διαδικασίας λύσης ή αφερεγ­ 
γυότητας της εταιρείας και με τη διαγραφή της εταιρείας από το 
μητρώο, εάν οι διαδικασίες αυτές επιφέρουν έννομες συνέπειες 
στο κράτος μέλος του μητρώου της εταιρείας. 

2. Το μητρώο του υποκαταστήματος διασφαλίζει, μέσω του 
συστήματος διασύνδεσης μητρώων, τη λήψη, χωρίς καθυστέρη­ 
ση, των πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 1. 

3. Η ανταλλαγή των πληροφοριών που αναφέρονται στις 
παραγράφους 1 και 2 πραγματοποιείται δωρεάν για τα μητρώα. 

4. Τα κράτη μέλη καθορίζουν τη διαδικασία που πρέπει να 
ακολουθείται μετά την παραλαβή των πληροφοριών που προ­ 
βλέπονται στις παραγράφους 1 και 2. Οι διαδικασίες αυτές 
εξασφαλίζουν ότι, σε περίπτωση που μια εταιρεία έχει διαλυθεί 
ή με άλλο τρόπο διαγραφεί από το μητρώο, τα υποκαταστήματά 
της διαγράφονται επίσης από το μητρώο χωρίς αναίτια καθυ­ 
στέρηση. 

5. Η δεύτερη πρόταση της παραγράφου 4 δεν ισχύει για 
υποκαταστήματα εταιρειών που έχουν διαγραφεί από το μητρώο 
λόγω οιασδήποτε αλλαγής στη νομική μορφή της εν λόγω εται­ 
ρείας, συγχώνευσης ή διάσπασης, ή διασυνοριακής μεταφοράς 
της καταστατικής της έδρας.». 

3) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο τμήμα: 

«ΤΜΗΜΑ ΙΙΙΑ 

ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ 

Άρθρο 11α 

Η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που πραγμα­ 
τοποιείται στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας υπόκειται στις 
διατάξεις της οδηγίας 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου της 24ης Οκτωβρίου 1995 για την προ­ 
στασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομέ­ 
νων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των δεδομένων αυτών (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31.». 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2005/56/ΕΚ 

Η οδηγία 2005/56/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 13 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 13 

Καταχώριση 

Η νομοθεσία καθενός από τα κράτη μέλη στη δικαιοδοσία του 
οποίου υπάγονταν οι συγχωνευόμενες εταιρείες ορίζει, όσον 
αφορά την επικράτειά του, τους τρόπους δημοσιότητας, σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 3 της οδηγίας 2009/101/ΕΚ του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 
2009, περί συντονισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα 
κράτη μέλη εκ μέρους των εταιρειών, κατά την έννοια του 
άρθρου 54 δεύτερο εδάφιο της Συνθήκης, για την προστασία 
των συμφερόντων των εταίρων και των τρίτων, με σκοπό να 
καταστούν οι εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες (*), της ολοκλήρωσης 
της διασυνοριακής συγχώνευσης στο δημόσιο μητρώο, στο 
οποίο καθεμία από τις εταιρείες αυτές είναι υποχρεωμένη να 
καταχωρίζει τις σχετικές πράξεις. 

Το μητρώο που είναι υπεύθυνο για την καταχώριση της εται­ 
ρείας που προκύπτει από τη διασυνοριακή συγχώνευση ενημε­ 
ρώνει χωρίς καθυστέρηση, μέσω του συστήματος διασύνδεσης 
των κεντρικών και εμπορικών μητρώων καθώς και των μητρώων 
των εταιρειών το οποίο έχει δημιουργηθεί σύμφωνα με το άρθρο 
4α παράγραφος 2 της οδηγίας 2009/101/ΕΚ, το μητρώο στο 
οποίο καθεμία από τις εταιρείες ήταν υποχρεωμένη να καταχω­ 
ρίσει τις πράξεις ότι η διασυνοριακή συγχώνευση έχει πραγμα­ 
τοποιηθεί. Η ενδεχόμενη διαγραφή της παλαιάς καταχώρισης 
ισχύει μετά την παραλαβή της σχετικής κοινοποίησης και όχι 
πριν. 

___________ 
(*) ΕΕ L 258 της 1.10.2009, σ. 11. 

Σημείωση: Ο τίτλος της οδηγίας 2009/101/ΕΚ έχει προσαρ­ 
μοστεί ώστε να ληφθεί υπόψη η αναρίθμηση των άρθρων της 
Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 5 της Συνθήκης της Λισαβόνας: αρχικώς 
η αναφορά γινόταν στο άρθρο 48 της Συνθήκης, δεύτερο 
εδάφιο.».
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2) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 17α 

Προστασία δεδομένων 

Η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που πραγμα­ 
τοποιείται στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας υπόκειται στις 
διατάξεις της οδηγίας 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1995, για την προ­ 
στασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομέ­ 
νων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των δεδομένων αυτών (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31.». 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2009/101/ΕΚ 

Η οδηγία 2009/101/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 2α 

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα απαιτούμενα μέτρα για να 
εξασφαλίσουν ότι τυχόν αλλαγές στις πράξεις και στα στοιχεία 
που αναφέρονται στο άρθρο 2 εγγράφονται στο κατάλληλο 
μητρώο που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 πρώτο 
εδάφιο και δημοσιοποιούνται, σύμφωνα με το άρθρο 3 παρά­ 
γραφοι 3 και 5, υπό κανονικές συνθήκες, εντός 21 ημερών από 
την παραλαβή της πλήρους τεκμηρίωσης για τις εν λόγω αλλα­ 
γές, περιλαμβανομένου, κατά περίπτωση, του ελέγχου νομιμότη­ 
τας, όπως απαιτείται από την εθνική νομοθεσία για την καταχώ­ 
ριση στον φάκελο. 

2. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για τα λογιστικά έγγραφα που 
προβλέπονται στο άρθρο 2 στοιχείο στ).». 

2) Στο άρθρο 3 παράγραφος 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι εταιρείες διαθέτουν μονα­ 
δικό ταυτοποιητή που τους επιτρέπει την αδιαμφισβήτητη ταυ­ 
τοποίησή τους κατά την επικοινωνία μεταξύ των μητρώων μέσω 
του συστήματος διασύνδεσης των κεντρικών και εμπορικών 
μητρώων καθώς και των μητρώων των εταιρειών που δημιουρ­ 
γήθηκε σύμφωνα με το άρθρο 4α παράγραφος 2 («σύστημα 
διασύνδεσης των μητρώων»). Αυτός ο μοναδικός ταυτοποιητής 
θα περιλαμβάνει, τουλάχιστον, στοιχεία που επιτρέπουν την ταυ­ 
τοποίηση του κράτους μέλους του μητρώου, του εθνικού 
μητρώου καταγωγής και του αριθμού της εταιρείας σε αυτό 
το μητρώο και, κατά περίπτωση, χαρακτηριστικά για να αποφεύ­ 
γονται σφάλματα ταυτοποίησης.». 

3) Παρεμβάλλονται τα εξής άρθρα: 

«Άρθρο 3α 

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν τη διάθεση επικαιροποι­ 
ημένων πληροφοριών που θα επεξηγούν τις διατάξεις της εθνι­ 
κής νομοθεσίας βάσει των οποίων τρίτα μέρη θα μπορούν να 
εμπιστεύονται, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 3 παράγραφοι 5, 6 
και 7, στοιχεία και παντός είδους πράξεις προβλεπόμενες από το 
άρθρο 2. 

2. Τα κράτη μέλη παρέχουν τις πληροφορίες που απαιτείται 
να δημοσιεύονται στην ευρωπαϊκή διαδικτυακή πύλη ηλεκτρονι­ 

κής δικαιοσύνης («η πύλη») σύμφωνα με τους κανόνες της δια­ 
δικτυακής πύλης και τις τεχνικές απαιτήσεις. 

3. Η Επιτροπή δημοσιεύει τις εν λόγω πληροφορίες στην 
πύλη σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης. 

Άρθρο 3β 

1. Τα ηλεκτρονικά αντίγραφα των πράξεων και των στοιχείων 
που αναφέρονται στο άρθρο 2 διατίθενται επίσης δημοσίως 
μέσω του συστήματος των μητρώων. 

2. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι πράξεις και τα στοι­ 
χεία που αναφέρονται στο άρθρο 2 είναι διαθέσιμα μέσω του 
συστήματος διασύνδεσης των μητρώων σε τυποποιημένο μορφό­ 
τυπο μηνύματος και είναι προσβάσιμα με ηλεκτρονικά μέσα. Τα 
κράτη μέλη εξασφαλίζουν επίσης ότι τηρούνται οι ελάχιστες 
απαιτήσεις ασφαλείας διαβίβασης δεδομένων. 

3. Η Επιτροπή παρέχει υπηρεσία αναζήτησης σε όλες τις 
επίσημες γλώσσες της Ένωσης σχετικά με τις εταιρείες που 
έχουν καταχωριστεί στα κράτη μέλη προκειμένου να καταστήσει 
διαθέσιμα μέσω της πύλης: 

α) τις πράξεις και τα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 2· 

β) τις επεξηγηματικές ετικέτες, οι οποίες διατίθενται σε όλες τις 
επίσημες γλώσσες της Ένωσης και περιλαμβάνουν τα εν λόγω 
στοιχεία και τα είδη των εν λόγω πράξεων. 

Άρθρο 3γ 

1. Τα τέλη που χρεώνονται για την πρόσβαση στις πράξεις 
και στα στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 2 μέσω του 
συστήματος διασύνδεσης των μητρώων δεν υπερβαίνουν το διοι­ 
κητικό τους κόστος. 

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι τα κάτωθι στοιχεία δια­ 
τίθενται δωρεάν μέσω του συστήματος διασύνδεσης των 
μητρώων: 

α) η επωνυμία και η νομική μορφή της εταιρείας· 

β) η καταστατική έδρα της εταιρείας και το κράτος μέλος στο 
οποίο είναι καταχωρισμένη· και 

γ) ο αριθμός μητρώου της εταιρείας. 

Εκτός από τα ανωτέρω στοιχεία, τα κράτη μέλη μπορούν να 
επιλέξουν να διατίθενται δωρεάν περισσότερες πράξεις και στοι­ 
χεία. 

Άρθρο 3δ 

1. Το μητρώο της εταιρείας διαθέτει αμελλητί, μέσω του 
συστήματος διασύνδεσης των μητρώων, τις πληροφορίες σχετικά 
με την έναρξη ή τη λήξη οιασδήποτε διαδικασίας λύσης ή 
αφερεγγυότητας της εταιρείας και με τη διαγραφή της εταιρείας 
από το μητρώο, εάν οι διαδικασίες αυτές επιφέρουν έννομες 
συνέπειες στο κράτος μέλος του μητρώου της εταιρείας. 

2. Το μητρώο του υποκαταστήματος διασφαλίζει, μέσω 
του συστήματος διασύνδεσης των μητρώων, τη λήψη, χωρίς 
καθυστέρηση, των πληροφοριών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1. 

3. Η ανταλλαγή των πληροφοριών που αναφέρονται στις 
παραγράφους 1 και 2 πραγματοποιείται δωρεάν για τα 
μητρώα.».
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4) Παρεμβάλλονται τα εξής άρθρα: 

«Άρθρο 4α 

1. Δημιουργείται ευρωπαϊκή κεντρική πλατφόρμα («η πλατ­ 
φόρμα»). 

2. Το σύστημα διασύνδεσης των μητρώων αποτελείται από: 

— τα μητρώα των κρατών μελών, 

— την πλατφόρμα, 

— την πύλη που αποτελεί το ευρωπαϊκό σημείο ηλεκτρονικής 
πρόσβασης. 

3. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν τη διαλειτουργικότητα των 
μητρώων τους στο σύστημα διασύνδεσης των μητρώων μέσω της 
πλατφόρμας. 

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να δημιουργούν προαιρετικά 
σημεία πρόσβασης στο σύστημα διασύνδεσης των μητρώων. 
Γνωστοποιούν στην Επιτροπή, χωρίς αναίτια καθυστέρηση, τη 
δημιουργία των εν λόγω σημείων πρόσβασης καθώς και οποιεσ­ 
δήποτε σημαντικές αλλαγές στη λειτουργία τους. 

5. Η πρόσβαση στις πληροφορίες του συστήματος διασύνδε­ 
σης των μητρώων διασφαλίζεται μέσω της πύλης και μέσω των 
προαιρετικών σημείων πρόσβασης που δημιουργούνται από τα 
κράτη μέλη. 

6. Η δημιουργία του συστήματος διασύνδεσης μητρώων δεν 
θίγει ισχύουσες διμερείς συμφωνίες που έχουν συναφθεί μεταξύ 
των κρατών μελών σχετικά με την ανταλλαγή πληροφοριών περί 
εταιρειών. 

Άρθρο 4β 

1. Η Επιτροπή αποφασίζει να αναπτύξει και/ή να θέσει σε 
λειτουργία την πλατφόρμα είτε με δικά της μέσα είτε μέσω 
τρίτου. 

Εάν η Επιτροπή αποφασίσει να αναπτύξει και/ή να θέσει σε 
λειτουργία την πλατφόρμα μέσω τρίτου, η επιλογή του τρίτου 
και η εκτέλεση από την Επιτροπή της συμφωνίας που θα συνα­ 
φθεί με το εν λόγω τρίτο μέρος θα πραγματοποιηθούν σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβου­ 
λίου, της 25ης Ιουνίου 2002, για τη θέσπιση του δημοσιονο­ 
μικού κανονισμού που εφαρμόζεται στον γενικό προϋπολογισμό 
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (*). 

2. Σε περίπτωση που η Επιτροπή αποφασίσει την ανάπτυξη 
της πλατφόρμας μέσω τρίτου, η Επιτροπή καθορίζει, με εκτελε­ 
στικές πράξεις, τις τεχνικές προδιαγραφές για τη διαδικασία 
σύναψης της δημόσιας σύμβασης και τη διάρκεια της συμφω­ 
νίας που θα συναφθεί με το εν λόγω τρίτο μέρος. 

3. Σε περίπτωση που η Επιτροπή αποφασίσει τη λειτουργία 
της πλατφόρμας μέσω τρίτου, η Επιτροπή εγκρίνει, με εκτελε­ 
στικές πράξεις, λεπτομερείς κανόνες για την επιχειρησιακή δια­ 
χείριση της πλατφόρμας. 

Η επιχειρησιακή διαχείριση της πλατφόρμας περιλαμβάνει ειδι­ 
κότερα: 

— την εποπτεία της λειτουργίας της πλατφόρμας· 

— την ασφάλεια και προστασία των δεδομένων που διανέμονται 
και ανταλλάσσονται με τη χρήση της πλατφόρμας· 

— τον συντονισμό των σχέσεων μεταξύ των μητρώων των κρα­ 
τών μελών και του τρίτου μέρους. 

Την εποπτεία της λειτουργίας της πλατφόρμας διεξάγει η Επι­ 
τροπή. 

4. Οι εκτελεστικές πράξεις που αναφέρονται στις παραγρά­ 
φους 2 και 3 θεσπίζονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης 
που αναφέρεται στο άρθρο 4ε παράγραφος 2. 

Άρθρο 4γ 

Η Επιτροπή εγκρίνει με εκτελεστικές πράξεις τα εξής: 

α) τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζουν τις ηλεκτρονικές 
μεθόδους επικοινωνίας για τους σκοπούς του συστήματος 
διασύνδεσης των μητρώων· 

β) τις τεχνικές προδιαγραφές των πρωτοκόλλων επικοινωνίας· 

γ) τα τεχνικά μέτρα που διασφαλίζουν τις ελάχιστες απαιτήσεις 
ασφαλείας στον τομέα της τεχνολογίας των πληροφοριών 
για την κοινοποίηση και διανομή των πληροφοριών στο 
πλαίσιο του συστήματος διασύνδεσης των μητρώων· 

δ) τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζουν τις μεθόδους 
ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ του μητρώου της εται­ 
ρείας και του μητρώου του υποκαταστήματος που προβλέ­ 
πεται στο άρθρο 3δ της παρούσας οδηγίας και στο άρθρο 
5α της ενδέκατης οδηγίας 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 
της 21ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τη δημοσιότητα των 
υποκαταστημάτων που έχουν συσταθεί σε ένα κράτος μέλος 
από ορισμένες μορφές εταιρειών που διέπονται από το 
δίκαιο άλλου κράτους (**)· 

ε) τον λεπτομερή κατάλογο των δεδομένων που πρόκειται να 
διαβιβάζονται με σκοπό την ανταλλαγή πληροφοριών 
μεταξύ μητρώων, που αναφέρεται στο άρθρο 3δ της παρού­ 
σας οδηγίας, στο άρθρο 5α της οδηγίας 89/666/ΕΟΚ και 
στο άρθρο 13 της οδηγίας 2005/56/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτωβρίου 
2005, για τις διασυνοριακές συγχωνεύσεις κεφαλαιουχικών 
εταιρειών (***)· 

στ) τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζουν τη δομή του 
τυποποιημένου μορφότυπου μηνύματος για τον σκοπό της 
ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ μητρώων, της πλατφόρμας 
και της πύλης· 

ζ) τις τεχνικές προδιαγραφές για τον καθορισμό της δέσμης 
δεδομένων που είναι αναγκαία για να επιτελέσει η πλατ­ 
φόρμα τις λειτουργίες της καθώς και της μεθόδου αποθή­ 
κευσης, χρήσης και προστασίας αυτών των δεδομένων· 

η) τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζουν τη δομή και 
χρήση του μοναδικού ταυτοποιητή για την επικοινωνία 
μεταξύ των μητρώων·
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θ) τις προδιαγραφές για τον καθορισμό των τεχνικών μεθόδων 
λειτουργίας του συστήματος διασύνδεσης μητρώων όσον 
αφορά τη διανομή και ανταλλαγή πληροφοριών και τις 
προδιαγραφές για τον καθορισμό των υπηρεσιών τεχνολο­ 
γίας των πληροφοριών που παρέχονται από την πλατφόρμα, 
ώστε να εξασφαλίζεται η διαβίβαση μηνυμάτων στη σχετική 
γλωσσική εκδοχή· 

ι) τα εναρμονισμένα κριτήρια της υπηρεσίας αναζήτησης που 
παρέχεται από την πύλη· 

ια) τις λεπτομέρειες για τους τρόπους πληρωμών λαμβάνοντας 
υπόψη τις χρησιμοποιούμενες μεθόδους πληρωμών, όπως οι 
ηλεκτρονικές πληρωμές· 

ιβ) τις επεξηγηματικές ετικέτες που περιλαμβάνουν τα στοιχεία 
και τα είδη πράξεων που αναφέρονται στο άρθρο 2· 

ιγ) τους τεχνικούς όρους διαθεσιμότητας των υπηρεσιών που 
παρέχει το σύστημα διασύνδεσης μητρώων· 

ιδ) τη διαδικασία και τις τεχνικές απαιτήσεις για τη σύνδεση 
των προαιρετικών σημείων πρόσβασης με την πλατφόρμα. 

Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις θεσπίζονται σύμφωνα με τη 
διαδικασία εξέτασης του άρθρου 4ε παράγραφος 2. 

Η Επιτροπή εγκρίνει αυτές τις εκτελεστικές πράξεις έως τις 
7 Ιουλίου 2015. 

Άρθρο 4δ 

1. Η δημιουργία και η μελλοντική ανάπτυξη της πλατφόρμας 
και οι προσαρμογές της πύλης που προκύπτουν από την 
παρούσα οδηγία χρηματοδοτούνται από τον γενικό προϋπολογι­ 
σμό της Ένωσης. 

2. Η συντήρηση και λειτουργία της πλατφόρμας θα χρημα­ 
τοδοτείται από το γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης και μπορεί 
να συγχρηματοδοτείται από τα τέλη για την πρόσβαση στο 
σύστημα διασύνδεσης των μητρώων που επιβαρύνει τους μεμο­ 
νωμένους χρήστες του. Η παρούσα παράγραφος δεν θίγει καθό­ 
λου τα τέλη που επιβάλλονται σε εθνικό επίπεδο. 

3. Μέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, και σύμφωνα με το 
άρθρο 13α, η Επιτροπή μπορεί να εγκρίνει κανόνες για ενδεχό­ 
μενη συγχρηματοδότηση της πλατφόρμας επιβάλλοντας τέλη, 
και, στην προκειμένη περίπτωση, με το ποσό των τελών που 
χρεώνονται σε μεμονωμένους χρήστες σύμφωνα με την παρά­ 
γραφο 2. 

4. Τυχόν τέλη που επιβάλλονται κατ’ εφαρμογή της παρα­ 
γράφου 2 δεν θίγουν τα τέλη με τα οποία έχουν τυχόν χρεώσει 
τα κράτη μέλη την απόκτηση των πράξεων και στοιχείων, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 3γ παράγραφος 1. 

5. Τυχόν τέλη που επιβάλλονται κατ’ εφαρμογή της παρα­ 
γράφου 2 δεν χρεώνονται για την απόκτηση των στοιχείων 
που προβλέπονται στο άρθρο 3γ παράγραφος 2 στοιχεία α), β) 
και γ). 

6. Κάθε κράτος μέλος αναλαμβάνει τα έξοδα προσαρμογής 
των εθνικών του μητρώων, καθώς και τα έξοδα συντήρησης και 
λειτουργίας τους που απορρέουν από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 4ε 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή. Η επιτροπή αυτή 
είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και 
γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα 
κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από 
την Επιτροπή (****). 

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται παραπομπή στην παρούσα 
παράγραφο, εφαρμόζεται το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011. 

___________ 
(*) ΕΕ L 248 της 16.9.2002, σ. 1. 

(**) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 36. 
(***) ΕΕ L 310 της 25.11.2005, σ. 1. 

(****) ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13.». 

5) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 7α 

Η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που πραγμα­ 
τοποιείται στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας υπόκειται στις 
διατάξεις της οδηγίας 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1995, για την προ­ 
στασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομέ­ 
νων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των δεδομένων αυτών (*). 

___________ 
(*) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31.». 

6) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4Α 

ΚΑΤ’ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΠΡΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 13α 

1. Η εξουσία για την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 
ανατίθεται στην Επιτροπή υπό τις προϋποθέσεις που ορίζονται 
στο παρόν άρθρο. 

2. Οι αρμοδιότητες για την έκδοση των κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεων που αναφέρονται στο άρθρο 4δ παράγραφος 3 ανατί­ 
θενται στην Επιτροπή επ’ αόριστον. 

3. Η ανάθεση αρμοδιοτήτων που αναφέρεται στο άρθρο 4δ 
παράγραφος 3 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλη­ 
σης θέτει τέρμα στην εξουσιοδότηση που καθορίζεται στην εν 
λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα από τη 
δημοσίευση της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρω­ 
παϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σε 
αυτή. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που 
είναι ήδη σε ισχύ. 

4. Μετά τη θέσπιση κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επιτροπή 
την κοινοποιεί ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συμβούλιο.
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5. Κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που έχει εγκριθεί σύμφωνα με 
το άρθρο 4δ παράγραφος 3 τίθεται σε ισχύ μόνο εάν δεν έχουν 
αντιταχθεί σε αυτήν ούτε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ούτε το 
Συμβούλιο μέσα σε τρεις μήνες από την κοινοποίησή της στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, ή εάν, πριν από τη 
λήξη της προθεσμίας αυτής, τόσο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
όσο και το Συμβούλιο γνωστοποιήσουν στην Επιτροπή ότι δεν 
θα εκφράσουν αντιρρήσεις. Με πρωτοβουλία του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου, η προθεσμία αυτή παρατείνε­ 
ται κατά τρεις μήνες.». 

Άρθρο 4 

Υποβολή εκθέσεων και τακτικός διάλογος 

1. Η Επιτροπή δημοσιεύει, το αργότερο πέντε έτη μετά από την 
καταληκτική ημερομηνία για την εφαρμογή των διατάξεων που 
ορίζεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2, έκθεση για τη λειτουργία 
του συστήματος διασύνδεσης των κεντρικών, εμπορικών μητρώων 
και των μητρώων εταιρειών, όπου εξετάζεται ειδικότερα η τεχνική 
του λειτουργία και οι δημοσιονομικές του πτυχές. 

2. Εάν κρίνεται σκόπιμο, η εν λόγω έκθεση συνοδεύεται από 
προτάσεις τροποποίησης της παρούσας οδηγίας. 

3. Η Επιτροπή και οι αντιπρόσωποι των κρατών μελών συνέρχο­ 
νται σε τακτά διαστήματα για να συζητήσουν τα υπαγόμενα στην 
παρούσα οδηγία θέματα, σε οιοδήποτε ενδεδειγμένο σώμα. 

Άρθρο 5 

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν, δημοσιεύουν και εφαρμόζουν τις 
νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που είναι ανα­ 
γκαίες για τη συμμόρφωση προς την παρούσα οδηγία μέχρι τις 
7 Ιουλίου 2014. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη, το 
αργότερο δύο χρόνια από την ημερομηνία έγκρισης των εκτελεστι­ 
κών πράξεων που αναφέρονται στο άρθρο 4γ της οδηγίας 
2009/101/ΕΚ, θεσπίζουν, δημοσιεύουν και εφαρμόζουν τις διατά­ 
ξεις που είναι αναγκαίες για τη συμμόρφωση με: 

— το άρθρο 1 παράγραφοι 3 και 4 και το άρθρο 5α της οδηγίας 
89/666/ΕΟΚ, 

— το άρθρο 13 της οδηγίας 2005/56/ΕΚ, 

— το άρθρο 3 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο, τα άρθρα 3β, 3γ, 
3δ και το άρθρο 4α παράγραφοι 3 έως 5 της οδηγίας 
2009/101/ΕΚ. 

Αφού εγκριθούν οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις, η Επιτροπή δημο­ 
σιεύει στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης την κατα­ 
ληκτική ημερομηνία για την εφαρμογή των διατάξεων που αναφέ­ 
ρονται στην παρούσα παράγραφο. 

3. Τα μέτρα που προβλέπονται στην παράγραφο 1, όταν θεσπί­ 
ζονται από τα κράτη μέλη, περιέχουν παραπομπή στην παρούσα 
οδηγία ή συνοδεύονται από παραπομπή κατά την επίσημη δημοσί­ 
ευσή τους. Ο τρόπος της παραπομπής αυτής καθορίζεται από τα 
κράτη μέλη. 

4. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή το κείμενο των 
βασικών διατάξεων εθνικής νομοθεσίας που θεσπίζουν στον τομέα 
που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 6 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 7 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Στρασβούργο, 13 Ιουνίου 2012. 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

M. SCHULZ 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

N. WAMMEN
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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 509/2012 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 15ης Ιουνίου 2012 

για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της 
κατάστασης στη Συρία 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 215, 

Έχοντας υπόψη την ς απόφαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλί­ 
ου, της 1ης Δεκεμβρίου 2011, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά 
της Συρίας ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη την κοινή πρόταση της ύπατης εκπροσώπου της 
Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας 
και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 18 Ιανουαρίου 2012, το Συμβούλιο εξέδωσε τον κανο­ 
νισμό (ΕΕ) αριθ. 36/2012 ( 2 ), με σκοπό να ενεργοποιηθούν 
τα περισσότερα από τα μέτρα που προβλέπονται στην από­ 
φαση 2011/782/ΚΕΠΠΑ. 

(2) Λόγω της συνεχιζόμενης βίαιης καταστολής και παραβίασης 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την κυβέρνηση της 
Συρίας, η απόφαση 2012/206/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου ( 3 ), 
για την τροποποίηση της απόφασης 2011/782/ΚΕΠΠΑ, 
προβλέπει πρόσθετα μέτρα, και συγκεκριμένα την απαγό­ 
ρευση ή την υποχρέωση προηγούμενης άδειας για την πώλη­ 
ση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή αγαθών και τεχνολογίας 
τα οποία θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για εσωτερική 
καταστολή, και απαγόρευση της εξαγωγής ειδών πολυτελείας 
στη Συρία. 

(3) Τα μέτρα αυτά εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της Συνθή­ 
κης και, επομένως, απαιτείται κανονιστική δράση στο επίπεδο 
της Ένωσης για την εφαρμογή τους, ιδίως για να διασφαλι­ 
σθεί η ομοιόμορφη εφαρμογή της από τους οικονομικούς 
φορείς όλων των κρατών μελών. 

(4) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 36/2012 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί ώστε να ενεργοποιηθούν τα νέα μέτρα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 36/2012 τροποποιείται ως εξής: 

1) παρεμβάλλονται τα ακόλουθα άρθρα: 

«Άρθρο 2α 

1. Απαγορεύονται: 

α) η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, 
εξοπλισμού, αγαθών ή τεχνολογίας που θα μπορούσαν να 
χρησιμοποιηθούν για εσωτερική καταστολή ή για την κατα­ 
σκευή και τη συντήρηση των προϊόντων που θα μπορούσαν 
να χρησιμοποιηθούν για εσωτερική καταστολή, όπως απαριθ­ 
μούνται στο παράρτημα ΙΑ, ανεξάρτητα από το εάν προέρ­ 
χονται από την Ένωση ή όχι, προς οιοδήποτε πρόσωπο, 
οντότητα ή οργανισμό στη Συρία ή προς χρήση στη Συρία· 

β) η εν γνώσει και εκ προθέσεως συμμετοχή σε δραστηριότητες 
με αντικείμενο ή αποτέλεσμα την καταστρατήγηση των απα­ 
γορεύσεων που αναφέρονται στο στοιχείο α). 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, οι αρμόδιες αρχές 
των κρατών μελών, όπως ορίζονται στους δικτυακούς τόπους 
που αναφέρονται στο παράρτημα III, δύνανται να χορηγούν, υπό 
τους όρους και τις προϋποθέσεις που κρίνουν κατάλληλους, 
άδεια για συναλλαγή σχετικά με τον εξοπλισμό, τα αγαθά ή 
την τεχνολογία που απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΑ, υπό 
την προϋπόθεση ότι ο εξοπλισμός, τα αγαθά ή η τεχνολογία 
προορίζονται για επισιτιστικούς, γεωργικούς, ιατρικούς ή 
άλλους ανθρωπιστικούς σκοπούς. 

Άρθρο 2β 

1. Απαιτείται προηγούμενη άδεια για την πώληση, την προ­ 
μήθεια, τη μεταφορά ή την εξαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, εξοπλι­ 
σμού, αγαθών ή τεχνολογίας που ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν 
για εσωτερική καταστολή ή για την κατασκευή και τη συντή­ 
ρηση των προϊόντων που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για 
εσωτερική καταστολή, όπως απαριθμούνται στο παράρτημα IX, 
ανεξάρτητα από το εάν προέρχονται από την Ένωση ή όχι, σε 
οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό στη Συρία ή προς 
χρήση στη Συρία.
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2. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, όπως ορίζονται 
στους δικτυακούς τόπους που αναφέρονται στο παράρτημα 
III, δεν χορηγούν καμία άδεια για την πώληση, προμήθεια, 
μεταφορά ή εξαγωγή του εξοπλισμού, των αγαθών ή της τεχνο­ 
λογίας που απαριθμούνται στο παράρτημα IX, εάν έχουν εύλο­ 
γους λόγους να κρίνουν ότι ο εξοπλισμός, τα αγαθά ή η τεχνο­ 
λογία, η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή των 
οποίων πρόκειται, χρησιμοποιείται ή μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
σε εσωτερική καταστολή ή στην κατασκευή και τη συντήρηση 
προϊόντων που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για εσωτε­ 
ρική καταστολή. 

3. Η άδεια χορηγείται από τις αρμόδιες αρχές του κράτους 
μέλους στο οποίο ο εξαγωγέας είναι εγκατεστημένος και συμ­ 
φωνεί με τους λεπτομερείς κανόνες που ορίζονται στο άρθρο 11 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 του Συμβουλίου, της 5ης 
Μαΐου 2009, περί κοινοτικού συστήματος ελέγχου των εξαγω­ 
γών της μεταφοράς, της μεσιτείας και της διαμετακόμισης ειδών 
διπλής χρήσης (*). Η άδεια ισχύει σε ολόκληρη την Ένωση. 

___________ 
(*) ΕΕ L 134 της 29.5.2009, σ. 1.»· 

2) το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 3 

1. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή, άμεσα ή έμμεσα, τεχνικής βοήθειας που συνδέεται 
με τα αγαθά και την τεχνολογία που περιλαμβάνονται στον 
Κοινό Στρατιωτικό Κατάλογο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (*) 
(«Κοινός Στρατιωτικός Κατάλογος») ή με την παροχή, κατα­ 
σκευή, συντήρηση και χρήση των αγαθών που περιλαμβάνο­ 
νται στον εν λόγω κατάλογο, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, 
οντότητα ή οργανισμό στη Συρία ή προς χρήση στη Συρία· 

β) η παροχή, άμεσα ή έμμεσα, τεχνικής βοήθειας ή υπηρεσιών 
διαμεσολάβησης που συνδέονται με είδη εξοπλισμού που θα 
μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για εσωτερική καταστολή, 
όπως απαριθμούνται στα παραρτήματα I και ΙΑ, σε οποι­ 
οδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό στη Συρία ή 
προς χρήση στη χώρα αυτή· 

γ) η παροχή, άμεσα ή έμμεσα, χρηματοδότησης ή χρηματοδο­ 
τικής βοήθειας που συνδέεται με τα αγαθά και τις τεχνολο­ 
γίες που απαριθμούνται στον Κοινό Στρατιωτικό Κατάλογο ή 
στα παραρτήματα I και ΙΑ, στην οποία συμπεριλαμβάνονται 
ιδίως επιχορηγήσεις, δάνεια και ασφάλιση εξαγωγικών πιστώ­ 
σεων, για κάθε πώληση, προμήθεια, μεταβίβαση ή εξαγωγή 
τέτοιων ειδών, ή για κάθε παροχή συναφούς τεχνικής βοήθει­ 
ας, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό στη 
Συρία ή προς χρήση στη χώρα αυτή· 

δ) η εν γνώσει και εκ προθέσεως συμμετοχή σε δραστηριότητες 
με αντικείμενο ή αποτέλεσμα την καταστρατήγηση των απα­ 
γορεύσεων που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως γ). 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, οι απαγορεύσεις 
που αναφέρονται σε αυτήν δεν εφαρμόζονται στην παροχή τεχνι­ 
κής βοήθειας, χρηματοδότησης και χρηματοδοτικής βοήθειας 
που σχετίζονται με: 

— τεχνική βοήθεια που προορίζεται αποκλειστικά για τη στή­ 
ριξη της Δύναμης του ΟΗΕ για την Επόπτευση της Αποδέ­ 
σμευσης (UNDOF), 

— μη θανατηφόρο στρατιωτικό εξοπλισμό ή εξοπλισμό που 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή, ο 
οποίος προορίζεται αποκλειστικά για ανθρωπιστικούς σκο­ 
πούς ή προστατευτική χρήση, ή για προγράμματα οικοδό­ 
μησης θεσμών του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών και της 
Ένωσης ή για επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ένωσης 
ή του ΟΗΕ, ή 

— μη πολεμικά οχήματα εξοπλισμένα με υλικά αντιβαλλιστικής 
προστασίας και τα οποία προορίζονται αποκλειστικά για την 
προστασία του προσωπικού της Ένωσης και των κρατών 
μελών της στη Συρία, 

υπό τον όρο ότι η παροχή αυτή έχει εγκριθεί προηγουμένως από 
την αρμόδια αρχή κράτους μέλους, όπως αναφέρεται στους 
δικτυακούς τόπους που απαριθμούνται στο παράρτημα III. 

3. Κατά παρέκκλιση του στοιχείου β) της παραγράφου 1, οι 
αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, όπως ορίζονται στους 
δικτυακούς τόπους που αναφέρονται στο παράρτημα III, δύνα­ 
νται να χορηγούν, υπό τους όρους και τις προϋποθέσεις που 
κρίνουν κατάλληλους, άδεια για τεχνική συνδρομή ή υπηρεσίες 
διαμεσολάβησης σχετικά με τα είδη εξοπλισμού, τα αγαθά και 
την τεχνολογία που απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΑ, υπό την 
προϋπόθεση ότι ο εξοπλισμός, τα αγαθά ή η τεχνολογία προο­ 
ρίζονται για επισιτιστικούς, γεωργικούς, ιατρικούς ή άλλους 
ανθρωπιστικούς σκοπούς. 

Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει του παρόντος 
άρθρου, εντός τεσσάρων εβδομάδων, δυνάμει του πρώτου εδα­ 
φίου. 

4. Υπόκειται στην έκδοση άδειας από την αρμόδια αρχή του 
οικείου κράτους μέλους, όπως ορίζεται στους δικτυακούς 
τόπους που αναφέρονται στο παράρτημα III, η παροχή των εξής: 

α) τεχνική βοήθεια ή υπηρεσίες διαμεσολάβησης που συνδέο­ 
νται με εξοπλισμό, αγαθά ή τεχνολογία, όπως απαριθμούνται 
στο παράρτημα IX, καθώς η παροχή, κατασκευή, συντήρηση 
και χρήση του εν λόγω εξοπλισμού, αγαθών ή τεχνολογίας, 
άμεσα ή έμμεσα, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή οργα­ 
νισμό στη Συρία ή προς χρήση στη Συρία· 

β) χρηματοδότηση ή χρηματοδοτική βοήθεια που συνδέεται με 
τα αγαθά και την τεχνολογία που απαριθμούνται στο παράρ­ 
τημα IX, στο οποίο περιλαμβάνονται ιδίως επιχορηγήσεις, 
δάνεια και ασφάλιση εξαγωγικών πιστώσεων, για κάθε πώλη­ 
ση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή του εν λόγω εξοπλι­ 
σμού, αγαθών ή τεχνολογίας, ή για κάθε παροχή συναφούς 
τεχνικής βοήθειας, άμεσα ή έμμεσα, σε οποιοδήποτε πρόσω­ 
πο, οντότητα ή οργανισμό στη Συρία ή προς χρήση στη 
Συρία. 

Οι αρμόδιες αρχές δεν χορηγούν άδεια για τις συναλλαγές που 
αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, εφόσον υπάρχουν εύλογοι 
λόγοι να κρίνουν ότι οι συναλλαγές αυτές συμβάλλουν ή 
έχουν σκοπό να συμβάλουν σε εσωτερική καταστολή ή στην 
κατασκευή και συντήρηση προϊόντων που θα μπορούσαν να 
χρησιμοποιηθούν για εσωτερική καταστολή. 

___________ 
(*) ΕΕ C 86 της 18.3.2011, σ. 1.»·
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3) παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 11β 

1. Απαγορεύονται: 

α) η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή, άμεσα ή έμμεσα, 
ειδών πολυτελείας, όπως απαριθμούνται στο παράρτημα X, 
σε οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό της Συρίας 
ή προς χρήση στη Συρία· 

β) η, εν γνώσει και εκ προθέσεως, συμμετοχή σε δραστηριότητες 
με αντικείμενο ή αποτέλεσμα, άμεσα ή έμμεσα, την κατα­ 
στρατήγηση των απαγορεύσεων που αναφέρονται στο στοι­ 
χείο α). 

2. Κατά παρέκκλιση του σημείου α) της παραγράφου 1, η 
αναφερόμενη απαγόρευση δεν ισχύει για εμπορεύματα μη εμπο­ 
ρικής φύσης, για προσωπική χρήση, που περιέχονται σε απο­ 
σκευές ταξιδιωτών.». 

Άρθρο 2 

Το κείμενο που παρατίθεται στο παράρτημα I του παρόντος κανονι­ 
σμού προστίθεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 36/2012 ως παράρ­ 
τημα ΙΑ. 

Άρθρο 3 

Το κείμενο που παρατίθεται στο παράρτημα II του παρόντος κανο­ 
νισμού προστίθεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 36/2012 ως παράρ­ 
τημα IX. 

Άρθρο 4 

Το κείμενο που παρατίθεται στο παράρτημα III του παρόντος κανο­ 
νισμού προστίθεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 36/2012 ως παράρ­ 
τημα X. 

Άρθρο 5 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα της 
δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω­ 
σης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Λουξεμβούργο, 15 Ιουνίου 2012. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

M. LIDEGAARD
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ια 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ, ΑΓΑΘΩΝ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2α 

ΜΕΡΟΣ 1 

Εισαγωγικές σημειώσεις 

1. Το παρόν μέρος περιλαμβάνει εμπορεύματα, λογισμικά και τεχνολογίες που απαριθμούνται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 ( 1 ). 

2. Εκτός εάν άλλως ορίζεται, οι αριθμοί αναφοράς που χρησιμοποιούνται κατωτέρω στη στήλη με τον τίτλο «Όχι» παραπέμπουν 
στον αριθμό καταλόγου ελέγχου ενώ κατωτέρω η στήλη «Περιγραφή» παραπέμπει στις περιγραφές ειδών διπλής χρήσης που 
παρατίθενται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009. 

3. Οι ορισμοί των όρων εντός ‘μονών εισαγωγικών’ περιέχονται σε τεχνική παρατήρηση του οικείου σημείου. 

4. Οι ορισμοί των όρων εντός «διπλών εισαγωγικών» ευρίσκονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009. 

Γενικές σημειώσεις 

1. Ο στόχος των ελέγχων που περιλαμβάνονται στο παρόν παράρτημα δεν πρέπει να ματαιώνεται με την εξαγωγή οποιωνδήποτε 
μη ελεγχόμενων αγαθών (συμπεριλαμβανομένων των εγκαταστάσεων) που περιέχουν ένα ή περισσότερα ελεγχόμενα κατα­ 
σκευαστικά μέρη, όταν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη αποτελούν κύριο στοιχείο των αγαθών και είναι δυνατόν 
να αφαιρεθούν ή να χρησιμοποιηθούν για άλλους σκοπούς. 

Σημείωση: Για να κριθεί κατά πόσο ένα κατασκευαστικό μέρος ή μέρη πρέπει να θεωρηθούν ως κύριο στοιχείο, είναι 
αναγκαίο να σταθμισθούν οι παράγοντες της ποσότητας, της αξίας και της τεχνογνωσίας που υπεισέρχονται 
καθώς και άλλες ειδικές συνθήκες που δύνανται να καταστήσουν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη 
κύριο στοιχείο των προϊόντων που διατίθενται. 

2. Τα είδη που ορίζονται στο παρόν παράρτημα περιλαμβάνουν τόσο καινούργια όσο και μεταχειρισμένα αγαθά. 

Γενική σημείωση περί τεχνολογίας (GTN) 

(Να διαβασθεί σε σχέση με το τμήμα B του παρόντος μέρους) 

1. Η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή «τεχνολογίας» η οποία «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», την «παραγωγή» ή 
τη «χρήση» αγαθών, των οποίων η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή υπόκειται σε έλεγχο στα τμήματα Α, Β, Γ 
και Δ του παρόντος μέρους, υπόκειται σε έλεγχο σύμφωνα με τις διατάξεις του τμήματος Ε. 

2. Η «τεχνολογία» που «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», «παραγωγή» ή τη «χρήση» ελεγχόμενων αγαθών, παραμένει υπό έλεγχο 
ακόμα και όταν εφαρμόζεται σε μη ελεγχόμενα προϊόντα. 

3. Έλεγχοι δεν εφαρμόζονται στην «τεχνολογία» την ελάχιστη που απαιτείται για την εγκατάσταση, τη λειτουργία, τη συντήρηση 
(έλεγχο) και την επισκευή των αγαθών που δεν υπόκεινται σε έλεγχο ή των οποίων η εξαγωγή έχει εγκριθεί, σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό. 

4. Έλεγχοι στη μεταφορά «τεχνολογίας» δεν εφαρμόζονται στις πληροφορίες «ελευθέρας χρήσεως», ούτε στην «βασική επιστη­ 
μονική έρευνα» ή στις ελάχιστες απαραίτητες πληροφορίες για τις αιτήσεις διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. 

Α. ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ 

Αριθ. Περιγραφή 

I.B.1A004 Εξοπλισμός και εξαρτήματα προστασίας και ανίχνευσης, εκτός εκείνων που ορίζονται στους ελέγχους στρα­ 
τιωτικών προϊόντων, ως εξής: 

α) Μάσκες αερίου, κάνιστρα διηθήσεως και εξοπλισμός απολύμανσής τους, που έχουν σχεδιαστεί ή τροποποι­ 
ηθεί για την άμυνα κατά οποιωνδήποτε από τα ακόλουθα και τα ειδικά σχεδιασμένα εξαρτήματά τους,
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Αριθ. Περιγραφή 

1. βιολογικοί παράγοντες «αναπροσαρμοσμένοι για πολεμική χρήση», 

2. ραδιενεργά υλικά «αναπροσαρμοσμένα για πολεμική χρήση», 

3. παράγοντες χημικού πολέμου (CW), ή 

4. «Παράγοντες ελέγχου ταραχών», στους οποίους περιλαμβάνονται: 

α) α-Βρωμοβενζολακετονιτρίλιο, (κυανιούχο βρωμοβενζύλιο) (CA) (CAS 5798-79-8)· 

β) [(2-χλωροφαινυλο)μεθυλενο]προπανοδινιτρίλιο, (ο-χλωροβενζυλιδενομηλονονιτρίλιο (CS) (CAS 
2698-41-1)· 

γ) 2-Χλωρο-1-φαινυλαιθανόνη, χλωριούχο φαινυλακύλιο (ω-χλωροακετοφαινόνη) (CN) (CAS 532- 
27-4)· 

δ) Διβενζο-(β,στ)-1,4-οξαζεφίνη (CR) (CAS 257-07-8)· 

ε) 10-χλωρο-5,10-διυδροφαιναρσαζίνη, (χλωριούχος φαιναρσαζίνη), (αδαμσίτης) (DM) (CAS 578- 
94-9)· 

στ) Ν-εννεϋλομορφολίνη, (MPA) (CAS 5299-6-9). 

β) Προστατευτικές ενδυμασίες, γάντια και παπούτσια που έχουν ειδικά σχεδιαστεί ή τροποποιηθεί για την 
άμυνα κατά οποιωνδήποτε από τα ακόλουθα: 

1. βιολογικοί παράγοντες «αναπροσαρμοσμένοι για πολεμική χρήση», 

2. ραδιενεργά υλικά «αναπροσαρμοσμένα για πολεμική χρήση», ή 

3. παράγοντες χημικού πολέμου (CW), 

γ) Συστήματα ανίχνευσης που έχουν ειδικά σχεδιασθεί ή τροποποιηθεί για την ανίχνευση ή τον εντοπισμό 
οποιωνδήποτε από τα ακόλουθα και τα ειδικά σχεδιασμένα εξαρτήματά τους: 

1. βιολογικοί παράγοντες «αναπροσαρμοσμένοι για πολεμική χρήση», 

2. ραδιενεργά υλικά «αναπροσαρμοσμένα για πολεμική χρήση», ή 

3. παράγοντες χημικού πολέμου (CW). 

δ) Ηλεκτρονικός εξοπλισμός σχεδιασμένος για την αυτόματη ανίχνευση ή εντοπισμό της παρουσίας καταλοί­ 
πων «εκρηκτικών» και με τη χρήση τεχνικών “ανίχνευσης ιχνών” (π.χ., επιφανειακά ακουστικά κύματα, 
φασματομετρία ιοντικής κινητικότητας, φασματομετρία διαφορικής κινητικότητας, φασματομετρία μάζας). 

Τεχνική παρατήρηση: 

Ως “ανίχνευση ιχνών” ορίζεται η ικανότητα ανίχνευσης κάτω του 1 ppm σε αέρια κατάσταση ή του 1 mg 
σε στερεή ή υγρή κατάσταση. 

Σημείωση 1: Στο σημείο 1A004.δ) δεν υπάγεται ο εξοπλισμός ειδικώς σχεδιασμένος για εργαστηριακή 
χρήση. 

Σημείωση 2: Στο σημείο 1A004.δ) δεν υπάγονται οι πύλες ασφαλείας διέλευσης χωρίς επαφή. 

Σημείωση: Στο σημείο 1Α004 δεν υπάγονται: 

a) Προσωπικά δοσίμετρα παρακολούθησης της ακτινοβολίας, 

β) Εξοπλισμός ο οποίος από τον σχεδιασμό ή τη λειτουργία του περιορίζεται στην προστασία από 
κινδύνους που ιδιάζουν στην κατ’ οίκον ασφάλεια ή στις πολιτικές βιομηχανίες, όπως: 

1. εξόρυξη, 

2. λατομεία, 

3. γεωργία, 

4. φαρμακοβιομηχανία, 

5. ιατρική,
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Αριθ. Περιγραφή 

6. κτηνιατρική, 

7. μέριμνα περιβάλλοντος, 

8. διαχείριση αποβλήτου, 

9. βιομηχανία τροφίμων. 

Τεχνικές παρατηρήσεις: 

Στο σημείο 1A004 περιλαμβάνεται εξοπλισμός και εξαρτήματα που έχουν προσδιοριστεί, δοκιμαστεί επι­ 
τυχώς σύμφωνα με τα εθνικά πρότυπα ή έχουν με άλλο τρόπο αποδειχθεί αποτελεσματικά, για την 
ανίχνευση ή για την άμυνα κατά ραδιενεργών υλικών «αναπροσαρμοσμένων για πολεμική χρήση»,βιολογικών 
παραγόντων «αναπροσαρμοσμένων για πολεμική χρήση»,παραγόντων χημικού πολέμου, «προσομοιωτών» ή 
«παραγόντων ελέγχου ταραχών»,έστω κι αν ο εν λόγω εξοπλισμός ή τα εξαρτήματα χρησιμοποιούνται σε μη 
στρατιωτικές βιομηχανίες, όπως οι βιομηχανίες στους τομείς των μεταλλείων, των λατομείων, της γεωργίας, 
των φαρμακευτικών προϊόντων, της ιατρικής, της κτηνιατρικής, του περιβάλλοντος, της διαχείρισης απο­ 
βλήτων ή των τροφίμων. 

Ο «προσομοιωτής» είναι ουσία ή υλικό που χρησιμοποιείται αντί τοξικού παράγοντα (χημικού ή βιολογικού) 
στην εκπαίδευση, την έρευνα, τις δοκιμές ή την αξιολόγηση. 

I.B.9A012 «Μη επανδρωμένα εναέρια οχήματα» («UAV»), συναφή συστήματα, εξοπλισμός και συστατικά στοιχεία ως εξής: 

α) «UAV» που έχουν οποιοδήποτε από τα ακόλουθα: 

1. αυτόνομη ικανότητα ελέγχου πτήσης και πλοήγησης (π.χ. αυτόματο πιλότο με Σύστημα Αδρανειακής 
Πλοήγησης), ή 

2. ικανότητα ελεγχόμενης πτήσης εκτός της εμβέλειας άμεσης όρασης που απαιτεί ανθρώπινο χειριστή (π.χ. 
τηλεοπτικό τηλεχειρισμό). 

β) Συναφή συστήματα, εξοπλισμός και συστατικά στοιχεία ως εξής: 

1. εξοπλισμός ειδικά σχεδιασμένος για τον τηλεχειρισμό των «UAV» που ορίζονται στο σημείο 9Α012.α), 

2. συστήματα πλοήγησης, προσανατολισμού, καθοδήγησης ή ελέγχου, πλην εκείνων που ορίζονται στο 
σημείο 7Α στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009, ειδικά σχεδιασμένα για την παροχή 
αυτόνομης ικανότητας ελέγχου πτήσης ή πλοήγησης στα «UAV» που καθορίζονται στο σημείο 
9Α012.α), 

3. εξοπλισμός και συστατικά στοιχεία ειδικά σχεδιασμένα για τη μετατροπή επανδρωμένου «αεροσκάφους» 
σε «UAV» όπως ορίζεται στο σημείο 9Α012.α), 

4. αερόβιοι παλινδρομικοί η περιστροφικοί κινητήρες τύπου εσωτερικής καύσεως, ειδικά σχεδιασμένοι ή 
τροποποιημένοι για την πρόωση «UAV» σε υψόμετρο άνω των 50 000 ποδών (15 240 μέτρα). 

I.B.9A350 Συστήματα ψεκασμού ή δημιουργίας ομίχλης, ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα για εγκατάσταση σε 
αεροσκάφη, «οχήματα ελαφρότερα του αέρος» ή μη επανδρωμένα εναέρια οχήματα, καθώς και τα ειδικά 
σχεδιασμένα συστατικά μέρη τους, ως εξής: 

Πλήρη συστήματα ψεκασμού ή δημιουργίας ομίχλης, ικανά να εκχέουν, από υγρό αιώρημα, σταγονίδια 
αρχικής ‘VMD’ κάτω των 50 μm με παροχή άνω των δύο λίτρων ανά λεπτό. 

Ψεκαστικοί ιστοί ή συστοιχίες μονάδων παραγωγής αερολυμάτων, ικανά να εκχέουν, από υγρό αιώρημα, 
σταγονίδια αρχικής ‘VMD’ κάτω των 50 μm με παροχή άνω των δύο λίτρων ανά λεπτό. 

Μονάδες παραγωγής αερολυμάτων ειδικά σχεδιασμένες για εγκατάσταση στα συστήματα που καθορίζονται στα 
σημεία 9A350.α) και β). 

Σημείωση: Ως μονάδες παραγωγής αερολυμάτων νοούνται οι διατάξεις οι ειδικά σχεδιασμένες ή τροποποι­ 
ημένες για εγκατάσταση σε αεροσκάφη, όπως ακροφύσια, καταιωνιστήρες με περιστροφικό 
τύμπανο και παρόμοιες διατάξεις. 

Σημείωση: Το σημείο 9A350 δεν θέτει υπό έλεγχο τα συστήματα ψεκασμού ή δημιουργίας ομίχλης που 
αποδεδειγμένα δεν είναι ικανά να εκπέμπουν βιολογικούς παράγοντες υπό μορφή μολυσματικών 
αερολυμάτων. 

Τεχνικές παρατηρήσεις: 

1. Προκειμένου περί ψεκαστικού εξοπλισμού ή ακροφυσίων ειδικά σχεδιασμένων προς χρήση σε αερο­ 
σκάφη, «οχήματα ελαφρότερα του αέρος» ή μη επανδρωμένα εναέρια οχήματα, το μέγεθος των σταγο­ 
νιδίων θα πρέπει να μετριέται με μία από τις εξής δύο μεθόδους:
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a) μέθοδος Doppler με λέιζερ· 

β) μέθοδος περίθλασης με λέιζερ πρόσθιας εκπομπής. 

2. Στο σημείο 9A350, ‘VMD’ σημαίνει διάμεση διάμετρος κατ’ όγκο, πράγμα που για τα υδατικά συστή­ 
ματα ισούται με τη διάμεση διάμετρο κατά μάζα (MMD). 

B. ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΔΟΚΙΜΗΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ 

Αριθ. Περιγραφή 

I.B.2B350 Τεχνικά μέσα, εξοπλισμός και κατασκευαστικά μέρη χημικής βιομηχανικής παραγωγής ως εξής: 

α) δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες, με ή χωρίς αναδευτήρες, συνολικού εσωτερικού (γεωμετρικού) 
όγκου άνω του 0,1 m 3 (100 LTL) και κάτω των 20 m 3 (20 000 LTL), στους οποίους όλες οι επιφάνειες 
που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι 
κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλο (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

5. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

6. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

7. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

8. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

β) αναδευτήρες χρησιμοποιούμενοι σε δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες που ορίζονται στο σημείο 
2Β350.α.· και πτερωτές, πτερύγια ή άξονες προς χρήση στους αναδευτήρες αυτούς, όπου όλες οι 
επιφάνειες των αναδευτήρων που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμε­ 
νη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

5. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

6. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

7. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

8. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

γ) δεξαμενές, περιέκτες ή υποδοχείς αποθήκευσης, συνολικού εσωτερικού (γεωμετρικού) όγκου άνω των 
0,1 m 3 (100 LTL), όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία 
ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

5. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

6. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου,
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7. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

8. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

δ) εναλλάκτες θερμότητας ή συμπυκνωτές, με επιφάνεια μετάδοσης θερμότητας άνω των 0,15 m 2 και κάτω 
των 20 m 2 · και σωλήνες, πετάσματα, πηνία ή τρόχιλοι (πυρήνες) προς χρήση σε αυτούς τους εναλλάκτες 
θερμότητας ή συμπυκνωτές, όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό 
επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα 
ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. γραφίτης ή ‘ανθρακογραφίτης’, 

5. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

6. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

7. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

8. ΖΙρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, 

9. καρβίδιο πυριτίου, 

10. καρβίδιο του τιτανίου, ή 

11. Νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

ε) στήλες απόσταξης ή απορρόφησης, εσωτερικής διαμέτρου άνω των 0,1 m· και διανομείς υγρών, διανομείς 
ατόμων ή συλλεκτήρες υγρών προς χρήση σε αυτές τις στήλες απόσταξης ή απορρόφησης, όπου όλες οι 
επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την(τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(- 
ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. γραφίτης ή ‘ανθρακογραφίτης’, 

5. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

6. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

7. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

8. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

9. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

στ) τηλεχειριζόμενος εξοπλισμός πληρώσεως, στον οποίο όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με 
την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε 
από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, ή 

2. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο· 

ζ) βαλβίδες ‘ονομαστικού μεγέθους’ άνω των 10 mm και περιβλήματα (σώματα βαλβίδων) ή προσχηματι­ 
σμένες επενδύσεις περιβλημάτων σχεδιασμένες για τέτοιες βαλβίδες, όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται 
σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευα­ 
σμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων),
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4. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

5. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

6. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

7. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, 

8. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου, ή 

9. κεραμικά υλικά, ως εξής: 

α) καρβίδιο του πυριτίου με καθαρότητα τουλάχιστον 80 % κατά βάρος· 

β) οξείδιο του αλουμινίου (αλουμίνα) με καθαρότητα τουλάχιστον 99,9 % κατά βάρος· 

γ) Οξείδιο του ζιρκονίου (ζιρκονία). 

Τεχνική σημείωση: 

Ως ‘ονομαστικό μέγεθος’ ορίζεται η μικρότερη από τις διαμέτρους των στομίων εισαγωγής και εξαγωγής. 

η) Πολύτοιχες σωληνώσεις με ενσωματωμένη θυρίδα ανίχνευσης διαρροών, των οποίων όλες οι επιφάνειες που 
έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι 
κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

3. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

4. γραφίτης ή ‘ανθρακογραφίτης’, 

5. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

6. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

7. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

8. Ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

9. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

θ) Αντλίες πολλαπλής στεγανότητας, και χωρίς σφραγίδες στεγανότητας, των οποίων ο μέγιστος ρυθμός ροής 
βάσει προδιαγραφών του κατασκευαστή είναι τουλάχιστον 0,6 m 3 /h, ή αντλίες κενού, των οποίων ο 
μέγιστος ρυθμός ροής βάσει προδιαγραφών του κατασκευαστή είναι τουλάχιστον 5 m 3 /h [υπό κανονικές 
συνθήκες θερμοκρασίας (273 K / 0 °C) και πίεσης (101,3 kPa)]· και περιβλήματα (σώματα αντλιών), 
προσχηματισμένα χιτώνια περιβλημάτων, πτερωτές, ρότορες ή ακροφύσια αντλιών δι’ εκτοξεύσεως προς 
χρήση στις αντλίες αυτές, των οποίων όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό 
επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα 
ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. κεραμικά, 

3. κράματα σιδήρου με μεγάλη περιεκτικότητα σε πυρίτιο, 

4. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

5. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή υάλινων επενδύσεων), 

6. γραφίτης ή ‘ανθρακογραφίτης’, 

7. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο, 

8. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

9. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

10. Ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

11. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου· 

ι) αποτεφρωτήρες για την καταστροφή των χημικών ουσιών που προσδιορίζονται στο σημείο 1C350, με 
ειδικά σχεδιασμένα συστήματα τροφοδοσίας αποβλήτων, ειδικές διατάξεις χειρισμού και μέση θερμοκρασία 
θαλάμου καύσεως άνω των 1 273 Κ (1 000 °C), στους οποίους όλες οι επιφάνειες του συστήματος 
τροφοδοσίας αποβλήτων που έρχονται σε άμεση επαφή με τα απόβλητα είναι κατασκευασμένες ή επενδυ­ 
μένες με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά:
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1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε χρώμιο κατά βάρος, 

2. κεραμικά, ή 

3. νικέλιο ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε νικέλιο. 

Τεχνικές παρατηρήσεις: 

1. ‘Ανθρακογραφίτης’ είναι μια σύνθεση που αποτελείται από άμορφο άνθρακα και γραφίτη, και στην οποία 
η κατά βάρος περιεκτικότητα σε γραφίτη ανέρχεται σε 8 % και άνω. 

2. Για τα υλικά που απαριθμούνται στα παραπάνω, ο όρος ‘κράμα’ του δείνα στοιχείου, εφόσον δεν 
συνοδεύεται από συγκεκριμένη περιεκτικότητα, υποδηλώνει εκείνα τα κράματα στα οποία το συγκεκρι­ 
μένο μέταλλο ενυπάρχει σε ποσοστό κατά βάρος μεγαλύτερο από ό,τι οποιοδήποτε άλλο στοιχείο. 

I.B.2B351 Συστήματα ελέγχου και παρακολούθησης τοξικών αερίων και ειδικά ανιχνευτικά συστατικά τους μέρη, εκτός 
των προσδιοριζομένων στο σημείο 1Α004, ως εξής· επίσης ανιχνευτήρες, αισθητήρες και ανταλλακτικά 
φυσίγγια αισθητήρων γι’ αυτά: 

α) σχεδιασμένα για συνεχή λειτουργία και χρησιμοποιούμενα για την ανίχνευση παραγόντων χημικού πολέμου 
ή των χημικών ουσιών που καθορίζονται στο σημείο 1C350, σε συγκεντρώσεις χαμηλότερες από 
0,3 mg/m 3 · ή 

β) σχεδιασμένα για την ανίχνευση ενώσεων που έχουν δράση παρεμποδιστική της χολινεστεράσης. 

I.B.2B352 Εξοπλισμός με ικανότητα χρησιμοποίησης για τον χειρισμό βιολογικών υλικών, ως εξής: 

α) τεχνικά μέσα πλήρους βιολογικού περιορισμού σε κλειστό περιβάλλον επιπέδων Ρ3, Ρ4· 

Τεχνική σημείωση: 

Τα επίπεδα περιορισμού σε κλειστό περιβάλλον Ρ3 ή Ρ4 (ΒL3, BL4, L3, L4) καθορίζονται στο εγχει­ 
ρίδιο Εργαστηριακής Βιοασφάλειας της ΠΟΥ (Γ’ Έκδοση, Γενεύη, 2004). 

β) αντιδραστήρες με ικανότητα καλλιέργειας παθογόνων «μικροοργανισμών», ιών ή με ικανότητα παραγωγής 
τοξινών, χωρίς διασπορά αερολυμάτων και με συνολική χωρητικότητα 20 λίτρων ή μεγαλύτερη· 

Τεχνική σημείωση: 

Στους αντιδραστήρες συμπεριλαμβάνονται βιοαντιδραστήρες, χημειοστάτες και συστήματα συνεχούς 
ροής. 

γ) φυγοκεντρικοί διαχωριστές με ικανότητα συνεχούς διαχωρισμού χωρίς διασπορά αερολυμάτων και με όλα 
τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

1. παροχή μεγαλύτερη από 100 λίτρα ανά ώρα, 

2. συστατικά μέρη από στιλβωμένο ανοξείδωτο χάλυβα ή τιτάνιο, 

3. έναν ή περισσότερους στεγανοποιητικούς συνδέσμους στο χώρο περιορισμού σε κλειστό περιβάλλον με 
ατμό, και 

4. δυνατότητα επιτόπιας υγρής αποστείρωσης σε κλειστή κατάσταση· 

Τεχνική σημείωση: 

Στους φυγοκεντρικούς διαχωριστές συμπεριλαμβάνονται τα δοχεία ή δεξαμενές απόχυσης. 

δ) εξοπλισμός διήθησης με εγκάρσια (εφαπτομενική) ροή και κατασκευαστικά του μέρη, ως εξής: 

1. Εξοπλισμός διήθησης με εγκάρσια (εφαπτομενική) ροή, ικανός να διαχωρίζει παθογόνους «μικροοργανι­ 
σμούς», ιούς, τοξίνες ή κυτταροκαλλιέργειες χωρίς διασπορά αερολυμάτων, και με όλα τα ακόλουθα 
χαρακτηριστικά 

α) συνολική διηθητική επιφάνεια 1 m 2 και άνω και 

β) οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

1. δυνατότητα επιτόπιας αποστείρωσης ή απολύμανσης, ή 

2. χρήση στοιχείων διήθησης μιας χρήσης.
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Τεχνική σημείωση: 

Στο σημείο 2B352.δ.1.β), ως αποστείρωση νοείται η εξάλειψη όλων των βιώσιμων μικροβίων από 
τον εξοπλισμό με χρήση είτε φυσικών μέσων (π.χ. ατμού) είτε χημικών παραγόντων, ως απολύμανση 
δε η εξάλειψη της δυνητικής μικροβιακής μολυσματικότητας του εξοπλισμού με χρήση μικροβιοκτό­ 
νων χημικών παραγόντων. τα δύο αυτά διακρίνονται από την απλή εξυγίανση, τις διεργασίες δηλαδή 
καθαρισμού που μειώνουν το μικροβιακό περιεχόμενο του εξοπλισμού χωρίς αναγκαστικά να εξα­ 
λείφουν κάθε ίχνος μικροβιακής μολυσματικότητας ή βιωσιμότητας. 

2. Κατασκευαστικά στοιχεία (π.χ. δομοστοιχεία, ηθμοστοιχεία, κασέτες, φυσίγγια, πλάκες και πλακίδια) 
εξοπλισμού διήθησης με εγκάρσια (εφαπτομενική) ροή, με διηθητική επιφάνεια 0,2 m 2 και άνω για 
κάθε κατασκευαστικό στοιχείο, και σχεδιασμένα προς χρήση σε εξοπλισμό διήθησης με εγκάρσια 
(εφαπτομενική) ροή προσδιοριζόμενο στο σημείο 2B352.δ)· 

Σημείωση: Στο σημείο 2B352.δ) δεν εμπίπτει ο εξοπλισμός αντίστροφης ώσμωσης, όπως προδιαγράφε­ 
ται από τον κατασκευαστή του. 

ε) εξοπλισμός λυοφιλίωσης, επιδεχόμενος υγρή αποστείρωση, με δυναμικότητα συμπυκνωτή μεγαλύτερη από 
10 kg πάγου το 24ωρο και μικρότερη από 1 000 kg πάγου το 24ωρο· 

στ) προστατευτικός εξοπλισμός και εξοπλισμός περιορισμού, ως εξής: 

1. Προστατευτικές ολόσωμες ή μερικές ενδυμασίες, ή κουκούλες οι οποίες συνδέονται με παροχή εξω­ 
τερικού αέρα και λειτουργούν υπό θετική πίεση, 

Σημείωση: Στο 2Β352.στ.1, δεν υπάγονται οι ενδυμασίες που πρέπει να φέρονται με ανεξάρτητη 
συσκευή αναπνοής. 

2. Ερμάρια ή στεγανές απομονωμένες συσκευές (απομονωτήρες) βιολογικής ασφαλείας, κατηγορίας III, ή 
με παρόμοιες προδιαγραφές επιδόσεων· 

Σημείωση: Στις στεγανές απομονωμένες συσκευές του σημείου 2Β352.στ.2, συμπεριλαμβάνονται οι 
εύκαμπτοι απομονωτήρες, οι θάλαμοι εργασίας σε ατμόσφαιρα αδρανούς αερίου, οι θάλα­ 
μοι εργασίας σε αναερόβιες συνθήκες, τα κιβώτια με πλαστικά γάντια και οι καπνοθά­ 
λαμοι αστρόβιλης ροής (κλειστοί με κατακόρυφη ροή). 

ζ) θάλαμοι για ανοσολογικές δοκιμές πρόκλησης (ερεθισμού) αερολυμάτων με «μικροοργανισμούς», ιούς ή 
«τοξίνες» χωρητικότητας 1 m 3 ή μεγαλύτερης. 

Γ. ΥΛΙΚΑ 

Αριθ. Περιγραφή 

I.B.1C350 Χημικές ουσίες οι οποίες μπορούν να χρησιμοποιηθούν ως πρόδρομες ουσίες χημικών τοξικών παραγόντων ως 
εξής, και «χημικά μείγματα» περιέχοντα ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα: 
Σημείωση: Βλέπε επίσης ελέγχους στρατιωτικών προϊόντων και 1C450. 

1. Θειοδιγλυκόλη (111-48-8) 
2. Οξυχλωριούχος φώσφορος (10025-87-3) 

3. Μεθυλοφωσφονικό διμεθύλιο (756-79-6) 

4. ΒΛΕΠΕ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΓΙΑ 
διφθοριούχο μεθυλοφωσφινύλιο (676-99-3) 

5. Φωσφονυλδιχλωριούχο μεθύλιο (676-97-1) 
6. Φωσφορώδες διμεθύλιο (DΜΡ) (868-85-9) 

7. Τριχλωριούχος φώσφορος (7719-12-2) 

8. Φωσφορώδες τριμεθύλιο (ΤΜΡ) (121-45-9) 
9. Χλωριούχο θειονύλιο (7719-09-7) 

10. 3-Υδροξυ-1-μεθυλοπιπεριδίνη (3554-74-3) 

11. N,N-Διισοπροπυλ-β-αμινοαιθυλοχλωρίδιο (96-79-7) 
12. Θειόλη του Ν,Ν-διισοπροπυλ-β-αμινοαιθανίου (5842-07-9) 

13. 3-Κινουοκλιδινόλη (1619-34-7) 

14. Φθοριούχο κάλιο (7789-23-3) 
15. 2-Χλωροαιθανόλη(107-07-3) 

16. Διμεθυλαμίνη (124-40-3) 

17. Αιθυλοφωσφονικό διαιθύλιο (78-38-6) 
18. Ν,Ν-διμεθυλοφωσφοραμιδικό διαιθύλιο (2404-03-7) 

19. Φωσφορώδες διαιθύλιο (762-04-9)
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20. Υδροχλωρική διμεθυλαμίνη (506-59-2) 

21. Διχλωριούχο αιθυλοφωσφινύλιο (1498-40-4) 

22. Διχλωριούχο αιθυλοφωσφονύλιο (1066-50-8) 

23. Βλέπε ελέγχους στρατιωτικών προϊόντων για 
διφθοριούχο αιθυλοφωσφονύλιο (753-98-0) 

24. Υδροφθόριο (7664-39-3) 

25. Βενζυλικό μεθύλιο (76-89-1) 

26. Διχλωριούχο μεθυλοφωσφινύλιο (676-83-5) 

27. Ν,Ν-διισοπροπυλ-β-αμινοαιθανόλη (96-80-0) 

28. Πινακολυλική αλκοόλη (464-07-3) 

29. ΒΛΕΠΕ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΓΙΑ 
μεθυλοφωσφονικό Ο-αιθυλ2-διισοπροπυλαμινοαιθύλιο (QL) (57856-11-8) 

30. Φωσφορώδες τριαιθύλιο (122-52-1) 

31. Τριχλωριούχο αρσενικό (7784-34-1) 

32. Βενζυλικό οξύ (76-93-7) 

33. Μεθυλοφωσφονικό διαιθύλιο (15715-41-0) 

34. Αιθυλοφωσφονικό διμεθύλιο (6163-75-3) 

35. Διφθοριούχο αιθυλοφωσφονύλιο (430-78-4) 

36. Διφθοριούχο μεθυλοφωσφινύλιο (753-59-3) 

37. 3-Κινουκλιδόνη (3731-38-2) 

38. Πενταχλωριούχος φώσφορος (10026-13-8) 

39. Πινακολόνη (75-97-8) 

40. Κυανιούχο κάλιο (151-50-8) 

41. Φθοριούχο κάλιο (7789-29-9) 

42. Υδροφθοριούχο αμμώνιο ή διφθοριούχο αμμώνιο (1341-49-7) 

43. Φθοριούχο νάτριο (7681-49-4) 

44. Διφθοριούχο νάτριο (1333-83-1) 

45. Κυανιούχο νάτριο (143-33-9) 

46. Τριαιθανολαμίνη (102-71-6) 

47. Πενταθειούχος φώσφορος (1314-80-3) 

48. Δι-ισοπροπυλαμίνη (108-18-9) 

49. Διαιθυλαμινοαιθανόλη (100-37-8) 

50. Θειούχο νάτριο (1313-82-2) 

51. Μονοχλωριούχο θείο (10025-67-9) 

52. Διχλωριούχο θείο (10545-99-0) 

53. Υδροχλωρική τριαιθανολαμίνη (637-39-8) 

54. Υδροχλωρικό Ν,Ν-διισοπροπυλ-β-αμινοαιθυλοχλωρίδιο (4261-68-1) 

55. Μεθυλοφωσφονικό οξύ (993-13-5) 

56. Μεθυλοφωσφονικός διαιθυλεστέρας (683-08-9)
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57. Διχλωριούχο Ν,Ν-διμεθυλαμινοφωσφορύλιο (677-43-0) 

58. Φωσφορώδες τριισαπροπύλιο (116-17-6) 

59. Αιθυλοδιαιθανολαμίνη (139-87-7) 

60. Φωσφοροθειικό 0,0-διαιθύλιο (2465-65-8) 

61. Φωσφοροδιθειικό 0,0-διαιθύλιο (298-06-6) 

62. Εξαφθοροπυριτικό νάτριο (16893-85-9) 

63. Διχλωριούχος μεθυλοφωσφονοϊκοθειοϊκός εστέρας (676-98-2). 

Σημείωση 1: Για τις εξαγωγές στα «Κράτη που δεν είναι συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης για τα Χημικά 
Όπλα», στο σημείο IC350 δεν υπάγονται τα «χημικά μείγματα» που περιέχουν μια ή περισ­ 
σότερες από τις χημικές ενώσεις των σημείων IC350.1,.3,.5,.11,.2,.13,.17,.18,.21,.22,.26,. 
27,.28,.31,.32,.33,.34,.35,.36,.54,.55,.56,.57 και.63 και τα οποία καμία από τις επιμέρους 
οριζόμενες ουσίες δεν υπερβαίνει το 10 % κατά βάρος του μείγματος. 

Σημείωση 2: Στο σημείο IC350 δεν υπάγονται τα «χημικά μείγματα» που περιέχουν μια ή περισσότερες από 
τις χημικές ουσίες των σημείων IC350.2,.6,.7,.8,.9,.10,.14,.15,.16,.19,.20,.24,.25,.30,.37,.38,. 
40,.41,.42,.43,.44,.45,.46,.47,.48,.49,.50,.51,.52,.53,.58,.59,.60,.61 και.62 και στα οποία 
καμία από τις επιμέρους οριζόμενες ουσίες δεν υπερβαίνει το 30 % κατά βάρος του μείγματος. 

Σημείωση 3: Στο σημείο IC350 δεν υπάγονται προϊόντα που ορίζονται ως καταναλωτικά προϊόντα, 
συσκευασμένα για το λιανικό εμπόριο για προσωπική χρήση ή συσκευασμένα για προσωπική 
χρήση. 

I.B.1C351 Παθογόνα ανθρώπου, ζωονόσοι και «τοξίνες», ως εξής: 

α) Ιοί, φυσικοί, διεγερμένοι ή τροποποιημένοι, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως υλικό 
το οποίο έχει σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες καλλιέργειες, ως εξής: 

1. Ιός των Άνδεων 

2. Ιός Chapare 

3. Ιός τσικουγκούνια (chikungunya) 

4. Ιός Choclo 

5. Ιός αιμορραγικού πυρετού Κονγκό-Κριμαίας 

6. Ιός δάγγειου πυρετού 

7. Ιός Dobrava-Βελιγραδίου 

8. Ιός ανατολικής εγκεφαλίτιδας ιπποειδών 

9. Ιός Ebola 

10. Ιός Guanarito 

11. Ιός Hantaan 

12. Ιός Hendra (ιλαράς των ίππων) 

13. Ιός ιαπωνικής εγκεφαλίτιδας 

14. Ιός Junin 

15. Ιός Δάσους Kvasanur 

16. Ιός Laguna Negra 

17. Ιός πυρετού της Λάσσα 

18. Ιός νόσου Louping 

19. Ιός Lujo 

20. Ιός λυμφοκυτταρικής χοριομηνιγγίτιδας
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21. Ιός του Ματσούπο (Machupo) 

22. Ιός του Μάρμπουργκ (Marburg) 

23. Ιός ευλογιάς πιθήκων 

24. Ιός εγκεφαλίτιδας Κοιλάδας Murray 

25. Ιός Nipah 

26. Ιός αιμορραγικού πυρετού Ομσκ 

27. Ιός Oropouche 

28. Ιός Powassan 

29. Ιός πυρετού του Rift Valley 

30. Ιός Rocio 

31. Ιός Sabia 

32. Ιός της Σεούλ 

33. Ιός Sin nombre 

34. Ιός εγκεφαλίτιδας St. Louis 

35. Ιός επιδημικής εγκεφαλίτιδας (ρωσικός ιός εγκεφαλίτιδας) 

36. Ιός ευλογιάς 

37. Ιός εγκεφαλίτιδας ιπποειδών της Βενεζουέλας 

38. Δυτικός ιός εγκεφαλίτιδας ιπποειδών 

39. Ιός κίτρινου πυρετού· 

β) Ρικέτσια, φυσικοί, διεγερμένοι ή τροποποιημένοι, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως 
υλικό περιέχον ζώντες οργανισμούς οι οποίοι έχουν σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες 
καλλιέργειες, ως εξής: 

1. Coxiella burnetti 

2. Bartonella quintana (Rochalimaea quintana, Rickettsia quintana) 

3. Rickettsia prowasecki 

4. Rickettsia rickettsii· 

γ) βακτήρια, φυσικά, διεγερμένα ή τροποποιημένα, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως 
υλικό περιέχον ζώντες οργανισμούς οι οποίοι έχουν σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες 
καλλιέργειες, ως εξής: 

1. Bacillus anthracis 

2. Brucella abortus 

3. Brucella melitensis 

4. Brucella suis 

5. Chlamydia psittaci 

6. Clostridium botulinum 

7. Francisella tularensis 

8. Burkholderia mallei (Pseudomonas mallei) 

9. Burkholderia pseudomallei (Pseudomonas pseudomallei) 

10. Salmonella typhi 

11. Shigella dysenteriae 

12. Vibrio cholerae

EL 16.6.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 156/23



Αριθ. Περιγραφή 

13. Yersinia pestis 

14. Clostridium perfringens — τύποι που παράγουν ε-τοξίνη 

15. Εντεροαιμορραγική Escherichia coli, οροτύπου Ο157 και άλλων που παράγουν βεροτοξίνες· 

δ) «Τοξίνες», ως εξής, και σχετική «υπο-ομάδα τοξινών»: 

1. Τοξίνες Botulinum 

2. Τοξίνες Clostridium perfringens 

3. Κωνοτοξίνη 

4. Ricin 

5. Σαξιτοξίνη 

6. Τοξίνη Shiga 

7. Τοξίνες Staphylococcus aureus 

8. Τετροδοτοξίνη 

9. Βεροτοξίνη και πρωτεΐνες που αδρανοποιούν τα ριβοσώματα, όπως η Shiga 

10. Μικροκυστίνη (κυαναγγινοσίνη) 

11. Αφλατοξίνες 

12. Abrin 

13. Τοξίνη χολέρας 

14. Τοξίνη διακετοξυσκιρπενόλης 

15. Τοξίνη Τ-2 

16. Τοξίνη ΗΤ-2 

17. Modeccin 

18. Volkensin 

19. Λεκτίνη 1 του Viscum album (Viscumin)· 

Σημείωση: Το 1C351.δ. δεν θέτει υπό έλεγχο τις τοξίνες botulinum ή κωνοτοξίνες υπό μορφή προϊόντων 
που πληρούν όλα τα παρακάτω κριτήρια: 

1. Είναι φαρμακευτικά σκευάσματα προοριζόμενα για χορήγηση από ανθρώπους για την 
αντιμετώπιση ιατρικών προβλημάτων. 

2. Είναι προσυσκευασμένα προς διανομή ως ιατρικά προϊόντα. 

3. Έχουν εγκριθεί από κρατική αρχή προς εμπορία ως ιατρικά προϊόντα. 

ε) μύκητες, φυσικοί, βελτιωμένοι ή τροποποιημένοι, είτε υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» 
είτε ως υλικό περιέχον ζωντανό υλικό που έχει ηθελημένα ενοφθαλμιστεί ή μολυνθεί με τέτοιες καλλιέρ­ 
γειες ως εξής: 

1. Coccioides immitis, 

2. Coccioides posadasii. 

Σημείωση: Στο σημείο 1C351 δεν υπάγονται τα «εμβόλια» ή οι «ανοσοτοξίνες» 

Ι.Β.1C352 Ζωικά παθογόνα, ως εξής: 

α) ιοί, φυσικοί, διεγερμένοι ή τροποποιημένοι, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως υλικό 
το οποίο έχει σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες καλλιέργειες, ως εξής: 

1. αφρικανικός ιός πανώλους χοίρων, 

2. ιοί γρίπης πτηνών, που είναι:
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α) Μη χαρακτηρισμένοι, ή 

β) Μεταξύ αυτών που ορίζονται στο παράρτημα I ( 1 ) (2) της οδηγίας 2005/94/ΕΚ(1), ως εμφανίζο­ 
ντες υψηλή παθογένεια, ως εξής: 

1. ιοί του τύπου Α με ένα IVPI (δείκτη ενδοφλέβιας παθογένειας) σε κοτόπουλα 6 εβδομάδων, 
μεγαλύτερο του 1,2, ή 

2. σε ιούς του τύπου Α των υποτύπων H5 ή H7 με αλληλουχίες γονιδιώματος κωδικοποιημένες 
για πολλαπλά βασικά αμινοξέα στη θέση διάσπασης του μορίου της αιμοσυγκολλητίνης παρό­ 
μοιες με εκείνες που παρατηρούνται σε άλλους ιούς HPAI, το οποίο υποδεικνύει ότι το μόριο 
της αιμοσυγκολλητίνης μπορεί να διασπαστεί από μια πρωτεάση η οποία απαντά σε όλα τα 
μέρη του ξενιστή, 

3. ιός καταρροϊκού πυρετού, 

4. ιός αφθώδους πυρετού, 

5. ιός ευλογιάς αιγών, 

6. ιός ψευδόλυσσας (νόσος Aujeszky), 

7. ιός χοιρείου πυρετού (ιός χολέρας χοίρων), 

8. ιός λύσσας, 

9. ιός της ασθένειας του Newcastle, 

10. ιός πανώλους μικρών μηρυκαστικών, 

11. Εντεροϊός χοίρων του τύπου 9 (ιός της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων), 

12. ιός πανώλους αγελάδων, 

13. ιός ευλογιάς προβάτων, 

14. ιός ασθένειας Teschen, 

15. ιός κυστικής στοματίτιδος, 

16. ιός οζώδους δερματίτιδας των βοοειδών, 

17. ιός αφρικανικής νόσου των ίππων· 

β) μυκοπλάσματα, σε φυσική κατάσταση, ενισχυμένη ή τροποποιημένη, είτε υπό μορφή «απομονωμένων 
ζωντανών καλλιεργειών» είτε ως υλικό το οποίο περιλαμβάνει ζωντανό υλικό που έχει εκουσίως εμβολιαστεί 
ή επιμολυνθεί από τις καλλιέργειες αυτές, ως εξής: 

1. Mycoplasma mycoides, υποείδος mycoides SC (μικρές αποικίες), 

2. Mycoplasma capricolum, υποείδος capripneumoniae. 

Σημείωση: Στο σημείο 1C352 δεν υπάγονται τα «εμβόλια». 

I.B.1C353 Γενετικά στοιχεία και γενετικά τροποποιημένοι οργανισμοί, ως εξής: 

α) γενετικά τροποποιημένοι οργανισμοί ή γενετικά στοιχεία περιέχοντα αλληλουχία νουκλεϊκών οξέων που 
συνεπάγονται παθογένεια οργανισμών που αναφέρονται στο σημείο 1C351.α., 1C351.β, 1C351.γ, 
1C351.ε, 1C352 ή 1C354· 

β) γενετικά τροποποιημένοι οργανισμοί ή γενετικά στοιχεία που περιέχουν αλληλουχίες νουκλεϊκών οξέων που 
κωδικώς παράγουν οποιαδήποτε από τις «τοξίνες» που αναφέρονται στο σημείο 1C351.δ και σχετικές «υπο- 
ομάδες τοξινών». 

Τεχνικές σημειώσεις: 

1. Στα γενετικά στοιχεία περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, τα χρωμοσώματα, τα γονιδιώματα, τα πλασμίδια, 
τα μεταθετόνια και οι φορείς, είτε γενετικώς τροποποιημένα είτε όχι. 

2. Ως αλληλουχία νουκλεϊκών οξέων που συνεπάγεται παθογένεια οργανισμών που αναφέρονται στο σημείο 
1C351.α), 1C351.β), 1C351.γ), 1C351.ε), 1C352 ή 1C354 νοείται κάθε αλληλουχία προσιδιάζουσα στο 
συγκεκριμένο μικροοργανισμό η οποία:
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α) αντιπροσωπεύει αφεαυτής ή μέσω των προϊόντων της μεταγραφής ή μετάφρασής της ουσιαστικό 
κίνδυνο για την υγεία των ανθρώπων, των ζώων ή των φυτών· ή 

β) είναι γνωστό ότι επιτείνει την ικανότητα ενός συγκεκριμένου μικροοργανισμού, ή οποιουδήποτε άλλου 
οργανισμού στον οποίον ενδέχεται να παρεμβληθεί ή άλλως πώς να ενσωματωθεί, να προξενεί σοβαρή 
βλάβη στην υγεία των ανθρώπων, των ζώων ή των φυτών. 

Σημείωση: Το σημείο 1C353 δεν καλύπτει τις ακολουθίες πυρηνικών οξέων που συνδέονται με την παθο­ 
γένεια της εντεροαιμορραγικής Escherichia coli, οροτύπου Ο157 και άλλων στελεχών που παρά­ 
γουν βεροτοξίνες, πλην των ακολουθιών που κωδικοποιούν τη βεροτοξίνη ή τις υπομονάδες της. 

I.B.1C354 Παθογόνα φυτών, ως εξής: 

α) ιοί, φυσικοί, διεγερμένοι ή τροποποιημένοι, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως υλικό 
το οποίο έχει σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες καλλιέργειες, ως εξής: 

1. λανθάνων ιός των γεωμήλων των Άνδεων, 

2. ιός της ατράκτωσης των κονδύλων των γεωμήλων· 

β) βακτήρια, φυσικά, διεγερμένα ή τροποποιημένα, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως 
υλικό περιέχον ζώντες οργανισμούς οι οποίοι έχουν σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες 
καλλιέργειες, ως εξής: 

1. Xanthomonas albilineans, 

2. Xanthomonas campestris pv. citri συμπεριλαμβανομένων των στελεχών που αναφέρονται ως Χanth­
omonas campestris pv. citri types A, B, C, D, E ή κατά τα άλλα ταξινομημένη ως Xanthomonas citri, 
Xanthomonas campestris pv. aurantifolia ή Xanthomonas campestris pv. citrumelo, 

3. Xanthomonas oryzae pv, Oryzae (Pseudomonas campestris pv. Oryzae); 

4. Clavibacter michiganensis subsp. Sepedonicus (Corynebacterium michiganensis subsp. Sepedoni­
cum ή Corynebacterium Sepedonicum); 

5. Ralstonia solanacearum φυλές 2 και 3 (Pseudomonas solanacearum φυλές 2 και 3 ή Burkholderia 
solanacearum φυλές 2 και 3)· 

γ) μύκητες, φυσικοί, διεγερμένοι ή τροποποιημένοι, υπό μορφή «απομονωμένων ζωντανών καλλιεργειών» ή ως 
υλικό περιέχον ζώντες οργανισμούς οι οποίοι έχουν σκοπίμως ενοφθαλμιστεί ή επιμολυνθεί με τέτοιες 
καλλιέργειες, ως εξής: 

1. Colletotrichum coffeanum var. virulans (Colletotrichum kahawae), 

2. Cochliobolus miyabeanus (Helminthosporium oryzae), 

3. Microcyclus ulei (syn. Dothidella ulei), 

4. Puccinia graminis (syn. Puccinia graminis f. sp. tritici), 

5. Puccinia striiformis (syn. Puccinia glumarum), 

6. Magnaporthe grisea (pyricularia grisea/pyricularia oryzae). 

I.B.1C450 Τοξικές χημικές ουσίες και πρόδρομοι τοξικών χημικών ουσιών, ως εξής: 

Σημείωση: ΒΛΕΠΕ ΕΠΙΣΗΣ ΣΗΜΕΙΑ 1C350, 1C351.Δ. ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

α) Τοξικές χημικές ουσίες, ως εξής: 

1. Αμιτόνη: Ο,Ο-διαιθυλο S-[2-(διαιθυλαμινο) αιθυλο] φωσφοροθειολικές ενώσεις (78-53-5) και τα αντί­ 
στοιχα αλκυλιωμένα ή πρωτονιωμένα άλατα, 

2. PFIB: 1,1,3,3,3-πεντάφθορο2-(τριφθορομεθύλο)1-προπένιο (382-21-8), 

3. ΒΛΕΠΕ ΕΛΕΓΧΟΥΣ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΓΙΑ ΤΟ 
BZ: κινουνκλιδινυλοβενζυλικές ενώσεις (6581-06-2),
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4. Φωσγένιο: Διχλωριούχο καρβονύλιο (75-44-5), 

5. Χλωριούχο δικυάνιο (506-77-4), 

6. Υδροκυάνιο (74-90-8), 

7. Χλωροπικρίνη: Τριχλωρονιτρομεθάνιο (76-06-2)· 

Σημείωση 1 Για τις εξαγωγές στα «Κράτη που δεν είναι συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης για τα 
Χημικά Όπλα», στο σημείο IC450 δεν υπάγονται τα «χημικά μείγματα» που περιέχουν 
μια ή περισσότερες από τις χημικές ενώσεις των σημείων IC450.a.1 και.α.2 και στα 
οποία καμία από τις επιμέρους οριζόμενες ουσίες δεν υπερβαίνει το 1 % κατά βάρος του 
μείγματος. 

Σημείωση 2 Στο σημείο IC450 δεν υπάγονται τα «χημικά μείγματα» που περιέχουν μια ή περισσότερες 
από τις χημικές ουσίες των σημείων IC450.α.4,.α.5,.α.6 και.α.7 και στα οποία καμία από τις 
επιμέρους οριζόμενες ουσίες δεν υπερβαίνει το 30 % κατά βάρος του μείγματος. 

Σημείωση 3 Στο σημείο IC450 δεν ελέγχονται προϊόντα που ορίζονται ως καταναλωτικά προϊόντα, 
συσκευασμένα για το λιανικό εμπόριο για προσωπική χρήση ή συσκευασμένα για προσωπική 
χρήση. 

β) πρόδρομοι τοξικών χημικών ουσιών, ως εξής: 

1. Χημικές ουσίες, εκτός από όσες αναφέρονται στους Ελέγχους Στρατιωτικών Προϊόντων ή στο σημείο 
1C350, οι οποίες περιέχουν ένα άτομο φωσφόρου με το οποίο συνδέεται μια μεθυλική, αιθυλική, 
προπυλική ή ισοπροπυλική ομάδα, όχι όμως άλλα άτομα άνθρακα, 

Σημείωση: Στο σημείο 1C450.β.1 δεν ελέγχεται το Fonofos: Ο-αιθυλο S-φαινυλο αιθυλοφωσφονοθει­ 
ολοθειονικές ενώσεις (944-22-9), 

2. Ν,Ν-διάλκυλο [μέθυλο, αίθυλο ή πρόπυλο (κανονικό ή ισο-)] φωσφοραμιδικές διαλογονούχες ενώσεις, 
πλην του Ν,Ν-διμεθυλαμινοφωσφορυλοδιχλωριδίου. 

Σημείωση: βλέπε σημείο 1C350.57 για το διμεθυλαμινοφωσφορυλοδιχλωρίδιο. 

3. Διάλκυλο [μέθυλο, αίθυλο ή πρόπυλο (κανονικό ή ισο-)] Ν,Ν-διάλκυλο [μέθυλο, αίθυλο ή πρόπυλο 
(κανονικό ή ισο-)]-φωσφοραμιδικές ενώσεις, εκτός από τις Διαίθυλο-Ν,Ν-διμεθυλοφωσφοραμιδικές ενώ­ 
σεις που αναφέρονται στο σημείο 1C350, 

4. Ν,Ν-Διάλκυλο [μέθυλο, αίθυλο ή πρόπυλο (κανονικό ή ισο-)] αμινοαίθυλο2-χλωριούχες ενώσεις και 
αντίστοιχα πρωτονιωμένα άλατα, εκτός από το Ν,Ν-διισοπρόπυλο-(β)-αμινοαιθυλοχλωρίδιο ή το υδρο­ 
χλωριούχο Ν,Ν-διισοπρόπυλο-(β)-αμινοαιθυλοχλωρίδιο που αναφέρονται στο σημείο 1C350, 

5. Ν,Ν-διάλκυλο [μέθυλο, αίθυλο ή πρόπυλο (κανονικό ή ισο-)] αμινοαίθανο2-όλες και τα αντίστοιχα 
πρωτονιωμένα άλατα, εκτός από την Ν,Ν-διισοπρόπυλο-(β)-αμινοαιθανόλη (96-80-0) και την Ν,Ν-διαι­ 
θυλαμινοαιθανόλη (100-37-8) που αναφέρονται στο σημείο 1C350, 

Σημείωση: Στο σημείο 1C450.b.5, δεν υπάγονται τα εξής: 

α) Ν,Ν-διμεθυλαμινοαιθανόλη (108-01-0) και τα αντίστοιχα πρωτονιωμένα άλατα, 

β) πρωτονιωμένα άλατα της Ν,Ν-διαιθυλαμινοαιθανόλης (100-37-8), 

6. Ν,Ν-διάλκυλο-[μεθυλο-, αιθυλο-, προπυλο- ή ισοπροπυλο-] αμινοαίθανο-2-θειόλες και τα αντίστοιχα 
πρωτονιωμένα άλατα, εκτός από την Ν,Ν-διισοπρόπυλο-(β)-αμινοαιθανοθειόλη που αναφέρεται στο 
σημείο 1C350, 

7. Βλέπε 1C350 για την αιθυλοδιαιθανολαμίνη (139-87-7), 

8. Μεθυλοδιαιθανολαμίνη (105-59-9). 

Σημείωση 1 Για τις εξαγωγές στα «Κράτη που δεν είναι συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης για τα 
Χημικά Όπλα», στο σημείο IC450 δεν υπάγονται τα «χημικά μείγματα» που περιέχουν 
μια ή περισσότερες από τις χημικές ενώσεις των σημείων IC450.β.1,.β.2,.β.3,.β.4,.β.5 και.β.6 
και στα οποία καμία από τις επιμέρους οριζόμενες ουσίες δεν υπερβαίνει το 10 % κατά 
βάρος του μείγματος. 

Σημείωση 2 Στο σημείο 1C450 δεν υπάγονται «χημικά μείγματα» που περιέχουν μία ή περισσότερες από 
τις χημικές ουσίες που ορίζονται στο σημείο 1C450 β.8 στις οποίες καμιά από τις οριζόμενες 
χημικές ουσίες δεν συνιστά άνω του 30 % κατά βάρος του μείγματος. 

Σημείωση 3 Στο σημείο IC450 δεν ελέγχονται προϊόντα που ορίζονται ως καταναλωτικά προϊόντα, 
συσκευασμένα για το λιανικό εμπόριο για προσωπική χρήση ή συσκευασμένα για προσωπική 
χρήση. 

( 1 ) Οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της γρίπης των πτηνών 
(ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16).
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Δ. ΛΟΓΙΣΜΙΚΟ 

Αριθ. Περιγραφή 

I.B.1D003 «Λογισμικό» ειδικά σχεδιασμένο ή τροποποιημένο για να καθιστά δυνατή την εκτέλεση των λειτουργιών του 
εμπίπτοντος στα σημεία 1Α004.γ ή 1Α004.δ εξοπλισμού. 

I.B.2D351 «Λογισμικό», εκτός του προσδιοριζόμενου στο 1D003, ειδικά σχεδιασμένο για τη «χρήση» εξοπλισμού που 
καθορίζεται στο σημείο 2Β351. 

I.B.9D001 «Λογισμικό» ειδικά σχεδιασμένο ή τροποποιημένο για την «ανάπτυξη» εξοπλισμού ή «τεχνολογίας» που καθο­ 
ρίζεται στο σημείο 9A012. 

I.B.9D002 «Λογισμικό» ειδικά σχεδιασμένο ή τροποποιημένο για την «παραγωγή του εξοπλισμού που καθορίζεται στο 
σημείο 9A012. 

Ε. ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ 

Αριθ. Περιγραφή 

I.B.1E001 Τεχνολογία» σύμφωνα με τη Γενική Σημείωση περί Τεχνολογίας για την «ανάπτυξη» ή «παραγωγή» του 
εξοπλισμού ή των υλικών που καθορίζονται στα σημεία 1A004, 1C350 έως 1C354 ή 1C450. 

I.B.2E001 «Τεχνολογία» κατά την έννοια των Παρατηρήσεων Γενικής Τεχνολογίας για την «ανάπτυξη» του εξοπλισμού ή 
«λογισμικού» που καθορίζεται στα σημεία 2B350, 2B351, 2B352 ή 2D35 

I.B.2E002 «Τεχνολογία», κατά την έννοια της Γενικής Σημείωσης περί Τεχνολογίας, για τη «παραγωγή» του εξοπλισμού 
που καθορίζεται στα σημεία 2B350, 2B351 ή 2B352. 

I.B.2E301 «Τεχνολογία», κατά την έννοια της Γενικής Σημείωσης περί Τεχνολογίας, για τη «χρήση» των προϊόντων που 
καθορίζονται στα σημεία 2Β350 έως 2Β352. 

I.B.9E001 «Τεχνολογία» σύμφωνα με τη Γενική Σημείωση περί Τεχνολογίας για την «ανάπτυξη» εξοπλισμού ή «λογι­ 
σμικού» που καθορίζονται στα σημεία 9A012 ή 9A350. 

I.B.9E002 «Τεχνολογία» σύμφωνα με τις παρατηρήσεις γενικής τεχνολογίας, για την «παραγωγή» εξοπλισμού που καθο­ 
ρίζεται στο σημείο 9A350. 

I.B.9E101 «Τεχνολογία» σύμφωνα με τη Γενική Σημείωση περί Τεχνολογίας για την «παραγωγή» ‘UAV’ που καθορίζονται 
στο σημείο 9A012. 

Τεχνική σημείωση: 

Στο σημείο 9E101.β), ‘UAV’ σημαίνει συστήματα μη επανδρωμένων οχημάτων αέρος ικανά για βεληνεκές 
άνω των 300 km. 

I.B.9E102 «Τεχνολογία» κατά την έννοια της Γενικής Σημείωσης περί Τεχνολογίας, για τη «χρήση» ‘UAV’ που καθορίζο­ 
νται στο σημείο 9A012. 

Τεχνική σημείωση: 

Στο σημείο 9E101.β., ‘UAV’ σημαίνει συστήματα μη επανδρωμένων οχημάτων αέρος ικανά για βεληνεκές 
άνω των 300 km. 

ΜΕΡΟΣ 2 

Εισαγωγικές σημειώσεις 

1. Εκτός εάν άλλως ορίζεται, οι αριθμοί αναφοράς που χρησιμοποιούνται κατωτέρω στη στήλη με τον τίτλο ‘Περιγραφή’ 
παραπέμπουν στις περιγραφές ειδών διπλής χρήσης που παρατίθενται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009. 

2. Ο αριθμός αναφοράς κατωτέρω στη στήλη ‘Σχετικό είδος από το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 σημαίνει 
ότι τα χαρακτηριστικά του είδους που περιγράφεται στη στήλη «Περιγραφή» δεν εμπίπτουν στις παραμέτρους που καθορίζο­ 
νται στην περιγραφή του κωδικού διπλής χρήσης στον οποίο γίνεται αναφορά. 

3. Οι ορισμοί των όρων εντός ‘μονών εισαγωγικών’ περιέχονται σε τεχνική παρατήρηση του οικείου σημείου. 

4. Οι ορισμοί των όρων εντός «διπλών εισαγωγικών» ευρίσκονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009.
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Γενικές σημειώσεις 

1. Ο στόχος των ελέγχων που περιλαμβάνονται στο παρόν παράρτημα δεν θα πρέπει να ματαιώνεται με την εξαγωγή οποι­ 
ωνδήποτε μη ελεγχόμενων αγαθών (συμπεριλαμβανομένων των εγκαταστάσεων) που περιέχουν ένα ή περισσότερα ελεγχόμενα 
κατασκευαστικά μέρη, όταν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη αποτελούν κύριο στοιχείο των αγαθών και είναι 
δυνατόν να αφαιρεθούν ή να χρησιμοποιηθούν για άλλους σκοπούς. 

ΣΗΜ.: Για να κριθεί κατά πόσο ένα κατασκευαστικό μέρος ή μέρη πρέπει να θεωρηθούν ως κύριο στοιχείο, είναι αναγκαίο 
να σταθμισθούν οι παράγοντες της ποσότητας, της αξίας και της τεχνογνωσίας που υπεισέρχονται καθώς και άλλες 
ειδικές συνθήκες που δύνανται να καταστήσουν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη κύριο στοιχείο των 
προϊόντων που διατίθενται. 

2. Τα αγαθά που απαριθμούνται στο παρόν παράρτημα περιλαμβάνουν τόσο καινούργια όσο και μεταχειρισμένα αγαθά. 

Γενική σημείωση περί τεχνολογίας (GTN) 

(Να διαβασθεί σε σχέση με το τμήμα B του μέρους 1) 

1. Η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή «τεχνολογίας» η οποία «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», την «παραγωγή» ή 
τη «χρήση» αγαθών, των οποίων η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή υπόκειται σε έλεγχο στο τμήμα I.C.Α του 
παρόντος μέρους, υπόκειται σε έλεγχο σύμφωνα με τις διατάξεις του τμήματος I.C.Β του παρόντος μέρους. 

2. Η «τεχνολογία» που «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», «παραγωγή» ή τη «χρήση» ελεγχόμενων αγαθών, παραμένει υπό έλεγχο 
ακόμα και όταν εφαρμόζεται σε μη ελεγχόμενα προϊόντα. 

3. Έλεγχοι δεν εφαρμόζονται στην «τεχνολογία» την ελάχιστη που απαιτείται για την εγκατάσταση, τη λειτουργία, τη συντήρηση 
(έλεγχο) και την επισκευή των αγαθών που δεν υπόκεινται σε έλεγχο ή των οποίων η εξαγωγή έχει εγκριθεί, σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό. 

4. Έλεγχοι στη μεταφορά «τεχνολογίας» δεν εφαρμόζονται στις πληροφορίες «ελευθέρας χρήσεως», ούτε στην «βασική επιστη­ 
μονική έρευνα» ή στις ελάχιστες απαραίτητες πληροφορίες για τις αιτήσεις διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. 

I.C.A. ΑΓΑΘΑ 

(Υλικά και χημικές ουσίες) 

Αριθμός Περιγραφή 

Σχετικό είδος από το 
παράρτημα I του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
428/2009 

I.C.A.001 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

1. Διχλωροαιθυλένιο (CAS 107-06-2) 

I.C.A.002 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

1. Νιτρομεθάνιο (CAS 75-52-5) 

2. Πικρικό οξύ (CAS 88-89-1) 

I.C.A.003 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

1. Χλωριούχο αργίλιο (CAS 7446-70-0) 

2. Αρσενικό (CAS 7440-38-2) 
3. Τριοξείδιο του αρσενικού (CAS 1327-53-3) 

4. Υδροχλωρική δις(2-χλωροαιθυλ)αιθυλαμίνη (CAS 3590-07-6) 

5. Υδροχλωρική δις(2-χλωροαιθυλ)μεθυλαμίνη (CAS 55-86-7) 
6. Υδροχλωρική δις(2-χλωροαιθυλ)αμίνη (CAS 817-09-4) 

I.C.B. ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ 

B.001 «Τεχνολογία» που απαιτείται για την ανάπτυξη, την παραγωγή ή τη χρήση των 
ειδών του τμήματος I.C.A. 
Τεχνική σημείωση: 
Ο όρος ‘τεχνολογία’ περιλαμβάνει και το»λογισμικό.»»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ, ΑΓΑΘΩΝ Η ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 2β 

Εισαγωγικές σημειώσεις 

1. Εκτός εάν άλλως ορίζεται, οι αριθμοί αναφοράς που χρησιμοποιούνται κατωτέρω στη στήλη με τον τίτλο ‘Περιγραφή’ 
παραπέμπουν στις περιγραφές ειδών διπλής χρήσης που παρατίθενται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009. 

2. Ο αριθμός αναφοράς στη στήλη ‘Σχετικό είδος από το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009’ σημαίνει ότι τα 
χαρακτηριστικά του είδους που περιγράφεται στη στήλη «Περιγραφή» δεν εμπίπτουν στις παραμέτρους που καθορίζονται στην 
περιγραφή του κωδικού διπλής χρήσης στον οποίο γίνεται αναφορά. 

3. Οι ορισμοί των όρων εντός ‘μονών εισαγωγικών’ περιέχονται σε τεχνική παρατήρηση του οικείου σημείου. 

4. Οι ορισμοί των όρων εντός «διπλών εισαγωγικών» ευρίσκονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009. 

Γενικές σημειώσεις 

1. Ο στόχος των ελέγχων που περιλαμβάνονται στο παρόν παράρτημα δεν πρέπει να ματαιώνεται με την εξαγωγή οποιωνδήποτε 
μη ελεγχόμενων αγαθών (συμπεριλαμβανομένων των εγκαταστάσεων) που περιέχουν ένα ή περισσότερα ελεγχόμενα κατα­ 
σκευαστικά μέρη, όταν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη αποτελούν κύριο στοιχείο των αγαθών και είναι δυνατόν 
να αφαιρεθούν ή να χρησιμοποιηθούν για άλλους σκοπούς. 

Σημείωση: Για να κριθεί κατά πόσο ένα κατασκευαστικό μέρος ή μέρη πρέπει να θεωρηθούν ως κύριο στοιχείο, είναι 
αναγκαίο να σταθμισθούν οι παράγοντες της ποσότητας, της αξίας και της τεχνογνωσίας που υπεισέρχονται 
καθώς και άλλες ειδικές συνθήκες που δύνανται να καταστήσουν το ελεγχόμενο κατασκευαστικό μέρος ή μέρη 
κύριο στοιχείο των προϊόντων που διατίθενται. 

2. Τα είδη που απαριθμούνται στο παρόν παράρτημα περιλαμβάνουν τόσο καινούργια όσο και μεταχειρισμένα αγαθά. 

Γενική Σημείωση περί τεχνολογίας (GTN) 

(Να διαβασθεί σε σχέση με το τμήμα B του παρόντος παραρτήματος) 

1. Η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή «τεχνολογίας» η οποία «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», την «παραγωγή» ή 
τη «χρήση» αγαθών, των οποίων η πώληση, η προμήθεια, η μεταφορά ή η εξαγωγή υπόκειται σε έλεγχο στο τμήμα IX Α του 
παρόντος παραρτήματος, υπόκειται σε έλεγχο σύμφωνα με τις διατάξεις του τμήματος Β. 

2. Η «τεχνολογία» που «απαιτείται» για την «ανάπτυξη», «παραγωγή» ή τη «χρήση» ελεγχόμενων αγαθών, παραμένει υπό έλεγχο 
ακόμα και όταν εφαρμόζεται σε μη ελεγχόμενα προϊόντα. 

3. Έλεγχοι δεν εφαρμόζονται στην «τεχνολογία» την ελάχιστη που απαιτείται για την εγκατάσταση, τη λειτουργία, τη συντήρηση 
(έλεγχο) και την επισκευή των αγαθών που δεν υπόκεινται σε έλεγχο ή των οποίων η εξαγωγή έχει εγκριθεί, σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό. 

4. Έλεγχοι στη μεταφορά «τεχνολογίας» δεν εφαρμόζονται στις πληροφορίες «ελευθέρας χρήσεως», ούτε στην «βασική επιστη­ 
μονική έρευνα» ή στις ελάχιστες απαραίτητες πληροφορίες για τις αιτήσεις διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας. 

IX.A. ΑΓΑΘΑ 

IX.A1. Υλικά, χημικές ουσίες, «μικροοργανισμοί» και «τοξίνες» 

Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το 

παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 

IX.A1.001 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

Φωσφορώδες τριβουτύλιο (CAS 102-85-2) 

Ισοκυανικό μεθύλιο (CAS 624-83-9) 

Κιναλδίνη (CAS 91-63-4) 

2-βρωμοχλωροαιθάνιο (CAS 107-04-0)
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Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το 

παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 

IX.A1.002 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

Βενζίλιο (CAS 134-81-6) 

Διαιθυλαμίνη (CAS 109-89-7) 

Διαιθυλαιθέρας (CAS 60-29-7) 

Διμεθυλαιθέρας (CAS 115-10-6) 

Διμεθυλαμινοαιθανόλη (CAS 108-01-0) 

IX.A1.003 Χημικές ουσίες σε συγκέντρωση τουλάχιστον 95 %, για τα ακόλουθα: 

2-μεθοξυαιθανόλη (CAS 109-86-4) 

Βουτυρυλοχολινεστεράση (BCHE) 

Διαιθυλενοτριαμίνη (CAS 111-40-0) 

Διχλωρομεθάνιο (CAS 75-09-3) 

Διμεθυλανίνη (CAS 121-69-7) 

Αιθυλοβρωμίδιο (CAS 74-96-4). 

Αιθυλοχλωρίδιο (CAS 75-00-3) 

Αιθυλαμίνη (CAS 75-04-7) 

Εξαμίνη (CAS 100-97-0) 

Ισοπροπυλοβρωμίδιο (CAS 75-26-3) 

Ισοπροπυλαιθέρας (CAS 108-20-3) 

Μεθυλαμίνη (CAS 74-89-5) 

Μεθυλοβρωμίδιο (CAS 74-83-9) 

Μονο-ισοπροπυλαμίνη (CAS 75-31-0) 

Χλωριούχος οβιδοξίμη (CAS 114-90-9) 

Βρωμιούχο κάλιο (CAS 7758-02-3) 

Πυριδίνη (CAS 110-86-1) 

Βρωμιούχος πυριδοστιγμίνη (CAS 101-26-8) 

Βρωμιούχο νάτριο (CAS 7647-15-6) 

Μεταλλικό νάτριο (CAS 7440-23-5) 

Τριβουτυλαμίνη (CAS 102-82-9) 

Τριαιθυλαμίνη (CAS 121-44-8) 

Τριμεθυλαμίνη (CAS 75-50-3) 

IX.A2. Επεξεργασία υλικών 

Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το 

παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 

IX.A2.001 Επιδαπέδιος απαγωγός (walk-in) με ελάχιστο ονομαστικό πλάτος 2,5 μέτρων. 

IX.A2.002 Αναπνευστήρες καθαρισμού/παροχής αέρα με προσωπίδα ολόκληρου προσώπου 
άλλοι από αυτούς που καθορίζονται στο σημείο 1A004 ή 2B352στ1 

1A004.α 

IX.A2.003 Ερμάρια βιολογικής ασφαλείας κατηγορίας II ή απομονωτήρες με ανάλογα πρό­ 
τυπα επιδόσεων. 

2B352.στ.2

EL 16.6.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 156/31



Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το 

παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 

IX.A2.004 Φυγόκεντροι ασυνεχούς λειτουργίας με χωρητικότητα κεφαλής 4 L ή μεγαλύτε­ 
ρη, που μπορούν να χρησιμοποιηθούν με βιολογικά υλικά. 

IX.A2.005 Αντιδραστήρες με ικανότητα καλλιέργειας παθογόνων «μικροοργανισμών», ιών ή 
για την παραγωγή τοξινών, χωρίς διασπορά αερολυμάτων και με συνολική χωρη­ 
τικότητα 5 λίτρων ή μεγαλύτερη αλλά μικρότερη από 20 λίτρα. 

Τεχνική σημείωση: 

Στους αντιδραστήρες συμπεριλαμβάνονται βιοαντιδραστήρες, χημειοστάτες και 
συστήματα συνεχούς ροής. 

2B352.β 

IX.A2.007 Θάλαμοι καθαρής ατμόσφαιρας με συμβατική ή τυρβώδη ροή αέρα και αυτοτε­ 
λείς μονάδες εξαερισμού με φίλτρο HEPA ή ULPA που μπορούν να χρησιμοποι­ 
ούνται για εγκαταστάσεις τύπου P3 ή P4 (BSL 3, BSL 4, L3, L4). 

2B352.α 

IX.A2.008 Τεχνικά μέσα, εξοπλισμός και κατασκευαστικά μέρη χημικής βιομηχανικής παρα­ 
γωγής, εκτός από εκείνα που προσδιορίζονται στο σημείο 2B350 ή A2.009, ως 
εξής: 

α) δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες, με ή χωρίς αναδευτήρες, συνολικού 
εσωτερικού (γεωμετρικού) όγκου άνω του 0,1 m 3 (100 LTL) και κάτω των 
20 m 3 (20 000 LTL), στους οποίους όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε 
άμεση επαφή με το(τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) υγρό(-ά) είναι 
κατασκευασμένα από τα ακόλουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

β) αναδευτήρες χρησιμοποιούμενοι σε δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες 
που καθορίζονται στο σημείο 2B350.α) στα οποία όλες οι επιφάνειες που 
έρχονται σε άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) 
υγρό(-ά) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

γ) δεξαμενές, περιέκτες ή υποδοχείς αποθήκευσης, συνολικού εσωτερικού (γε­ 
ωμετρικού) όγκου άνω των 0,1 m 3 (100 LTL), όπου όλες οι επιφάνειες που 
έρχονται σε άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) 
υγρό(-ά) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

δ) εναλλάκτες θερμότητας ή συμπυκνωτές, με επιφάνεια μετάδοσης θερμότητας 
άνω των 0,05 m και κάτω των 30 m 2 , και σωλήνες, πετάσματα, πηνία ή 
τρόχιλοι (πυρήνες) προς χρήση σε αυτούς τους εναλλάκτες θερμότητας ή 
συμπυκνωτές, όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με το ή 
τα υπό επεξεργασία υγρά είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα 
ακόλουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

Τεχνική σημείωση: 

Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για τα παρεμβύσματα και τους στεγανω­ 
τικούς συνδέσμους (φλάντζες) και για άλλες λειτουργίες στεγανοποίησης 
δεν καθορίζουν το καθεστώς ελέγχου του εναλλάκτη θερμότητας. 

ε) στήλες απόσταξης ή απορρόφησης, εσωτερικής διαμέτρου άνω των 0,1 m, 
στα οποία όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με το (τα) υπό 
επεξεργασία υγρό(-ά) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακό­ 
λουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

2B350.α-ε 

2B350.ζ 

2B350.θ
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Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το 

παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 428/2009 

στ) βαλβίδες ‘ονομαστικού μεγέθους’ άνω των 10 mm και περιβλήματα (σώματα 
βαλβίδων) σχεδιασμένα για τέτοιες βαλβίδες, όπου όλες οι επιφάνειες που 
έρχονται σε άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) 
υγρό(-ά) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

Τεχνική σημείωση: 

1. Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για τα παρεμβύσματα και τους στεγα­ 
νωτικούς συνδέσμους (φλάντζες) και για άλλες λειτουργίες στεγανοποί­ 
ησης δεν καθορίζουν το καθεστώς ελέγχου της βαλβίδας. 

2. Ως ‘ονομαστικό μέγεθος’ ορίζεται η μικρότερη από τις διαμέτρους των 
στομίων εισαγωγής και εξαγωγής. 

ζ) αντλίες πολλαπλής στεγανότητας και χωρίς σφραγίδες στεγανότητας, των 
οποίων ο μέγιστος ρυθμός ροής βάσει προδιαγραφών του κατασκευαστή 
είναι τουλάχιστον 0,6 m 3 /hour, των οποίων όλες οι επιφάνειες που έρχονται 
σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) 
ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. Ανοξείδωτους χάλυβες με περισσότερο ή ίσο προς 10,5 % χρώμιο και 
λιγότερο ή ίσο προς 1,2 % άνθρακα· 

η) αντλίες κενού των οποίων ο μέγιστος ρυθμός ροής βάσει προδιαγραφών του 
κατασκευαστή είναι τουλάχιστον 1 m 3 /h [υπό κανονικές συνθήκες θερμο­ 
κρασίας (273 K / 0 °C) και πίεσης (101,3 kPa)], και περιβλήματα (σώματα 
αντλιών), προσχηματισμένα χιτώνια περιβλημάτων, πτερωτές, ρότορες ή 
ακροφύσια αντλιών δι’ εκτοξεύσεως προς χρήση στις αντλίες αυτές, των 
οποίων όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό 
επεξεργασία ή περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες 
από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

1. «Κράματα» περιεκτικότητας άνω του 25 % σε νικέλιο και 20 % σε 
χρώμιο κατά βάρος, 

2. κεραμικά, 

3. ‘σιδηρούχος σιλικόνη’, 

4. φθοριούχα πολυμερή, (πολυμερή ή ελαστομερή υλικά με περισσότερο 
από 35 % φθόριο κατά βάρος), 

5. ύαλος (περιλαμβανομένων υαλοποιημένων ή σμαλτωμένων επιχρίσεων ή 
υάλινων επενδύσεων), 

6. γραφίτης ή ‘ανθρακογραφίτης’, 

7. νικέλια ή ‘κράματα’ περιεκτικότητας άνω του 40 % κατά βάρος σε 
νικέλιο, 

8. ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % 
σε χρώμιο κατά βάρος, 

9. ταντάλιο ή ‘κράματα’ τανταλίου, 

10. τιτάνιο ή ‘κράματα’ τιτανίου, 

11. ζιρκόνιο ή ‘κράματα’ ζιρκονίου, ή 

12. νιόβιο ή ‘κράματα’ νιοβίου. 

Τεχνικές παρατηρήσεις: 

1. Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για τα διαφράγματα ή τα παρεμβύσματα 
και τους στεγανωτικούς συνδέσμους (φλάντζες) και για άλλες λειτουργίες 
στεγανοποίησης δεν καθορίζουν το καθεστώς ελέγχου της αντλίας,
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2. Ο «ανθρακογραφίτης» είναι μια σύνθεση που αποτελείται από άμορφο 
άνθρακα και γραφίτη, και στην οποία η κατά βάρος περιεκτικότητα σε 
γραφίτη ανέρχεται σε 8 % και άνω, 

3. Οι «σιδηρούχες σιλικόνες» είναι κράματα σιδήρου με περιεκτικότητα πυρι­ 
τίου πάνω από 8 % κατά βάρος. 

Για τα υλικά που απαριθμούνται στα παραπάνω, ο όρος ‘κράμα’ του δείνα 
στοιχείου, εφόσον δεν συνοδεύεται από συγκεκριμένη περιεκτικότητα, υποδη­ 
λώνει εκείνα τα κράματα στα οποία το συγκεκριμένο μέταλλο ενυπάρχει σε 
ποσοστό κατά βάρος μεγαλύτερο από ό,τι οποιοδήποτε άλλο στοιχείο. 

IX.A2.009 Τεχνικά μέσα, εξοπλισμός και κατασκευαστικά μέρη χημικής βιομηχανικής παρα­ 
γωγής, εκτός εκείνων που καθορίζονται στο σημείο 2B350 ή A2.008, ως εξής: 

Δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες, με ή χωρίς αναδευτήρες, συνολικού 
εσωτερικού (γεωμετρικού) όγκου άνω του 0,1 m 3 (100 LTL) και κάτω των 
20 m 3 (20 000 LTL), στους οποίους όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε 
άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) υγρό(-ά) είναι κατα­ 
σκευασμένες από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος. 

Αναδευτήρες, χρησιμοποιούμενοι σε δοχεία αντιδραστήρων ή αντιδραστήρες που 
καθορίζονται στο στοιχείο α) όπου όλες οι επιφάνειες των αναδευτήρων που 
έρχονται σε άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) υγρά 
είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος. 

Δεξαμενές, περιέκτες ή υποδοχείς αποθήκευσης, συνολικού εσωτερικού (γεωμε­ 
τρικού) όγκου άνω των 0,1 m 3 (100 LTL), όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται 
σε άμεση επαφή με το (τα) υπό επεξεργασία ή περιεχόμενο(-α) υγρά είναι κατα­ 
σκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος. 

Εναλλάκτες θερμότητας ή συμπυκνωτές, με επιφάνεια μετάδοσης θερμότητας άνω 
των 0,05 m και κάτω των 30 m, και σωλήνες, πετάσματα, πηνία ή τρόχιλοι 
(πυρήνες) προς χρήση σε αυτούς τους εναλλάκτες θερμότητας ή συμπυκνωτές, 
όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με το ή τα υπό επεξερ­ 
γασία υγρά είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος. 

Τεχνική σημείωση: 

Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για τα παρεμβύσματα και τους στεγανωτικούς 
συνδέσμους (φλάντζες) και για άλλες λειτουργίες στεγανοποίησης δεν καθορί­ 
ζουν το καθεστώς ελέγχου του εναλλάκτη θερμότητας. 

Στήλες απόσταξης ή απορρόφησης, εσωτερικής διαμέτρου άνω των 0,1 m, και 
διανομείς υγρών, διανομείς ατμών ή συλλεκτήρες υγρών, όπου όλες οι επιφάνειες 
που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία χημική(-ες) ουσία(-ες) 
είναι κατασκευασμένες από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος, 

Βαλβίδες ονομαστικής διαμέτρου άνω των 10 mm και περιβλήματα (σώματα 
βαλβίδων), σφαίρες και βύσματα σχεδιασμένα για τέτοιες βαλβίδες, όπου όλες 
οι επιφάνειες που έρχονται σε άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία ή 
περιεχόμενη(-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι κατασκευασμένες από οποιοδήποτε 
από τα ακόλουθα υλικά: 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος.
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Τεχνική σημείωση: 

Ως ‘ονομαστικό μέγεθος’ ορίζεται η μικρότερη από τις διαμέτρους των στομίων 
εισαγωγής και εξαγωγής. 

Αντλίες πολλαπλής στεγανότητας και χωρίς σφραγίδες στεγανότητας των οποίων 
ο μέγιστος ρυθμός ροής βάσει προδιαγραφών του κατασκευαστή είναι τουλάχι­ 
στον 0,6 m 3 /hour [μετρούμενες υπό κανονικές συνθήκες θερμοκρασίας (273 K 
ή 0 °C) και πίεσης (101,3 kPa)], και περιβλήματα (σώματα αντλιών), προσχημα­ 
τισμένα χιτώνια περιβλημάτων, πτερωτές, ρότορες ή ακροφύσια αντλιών εκτόξευ­ 
σης προς χρήση στις αντλίες αυτές, όπου όλες οι επιφάνειες που έρχονται σε 
άμεση επαφή με την (τις) υπό επεξεργασία (-ες) χημική(-ες) ουσία(-ες) είναι 
κατασκευασμένες από οποιοδήποτε από τα ακόλουθα υλικά: 

Κεραμικά 

Σιδηρούχες σιλικόνες (κράματα σιδήρου με περιεκτικότητα πυριτίου πάνω από 
8 % κατά βάρος) 

Ανοξείδωτο χάλυβα περιεκτικότητας άνω του 20 % σε νικέλιο και 19 % σε 
χρώμιο κατά βάρος. 

Τεχνικές παρατηρήσεις: 

Τα υλικά που χρησιμοποιούνται για τα διαφράγματα ή τα παρεμβύσματα και 
τους στεγανωτικούς συνδέσμους (φλάντζες) και για άλλες λειτουργίες στεγα­ 
νοποίησης δεν καθορίζουν το καθεστώς ελέγχου της αντλίας. Τεχνική σημείωση: 

Για τα υλικά που απαριθμούνται στα παραπάνω, ο όρος ‘κράμα’ του δείνα 
στοιχείου, εφόσον δεν συνοδεύεται από συγκεκριμένη περιεκτικότητα, υποδη­ 
λώνει εκείνα τα κράματα στα οποία το συγκεκριμένο μέταλλο ενυπάρχει σε 
ποσοστό κατά βάρος μεγαλύτερο από ό,τι οποιοδήποτε άλλο στοιχείο. 

B. ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ 

Αριθ. Περιγραφή 
Σχετικό είδος από το παράρ­ 
τημα I του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 428/2009 

IX.B.001 «Τεχνολογία» που απαιτείται για την ανάπτυξη, την παραγωγή ή τη χρήση των 
ειδών του μέρους IX Α (αγαθά) ανωτέρω. 

Τεχνική σημείωση: 

Ο όρος ‘τεχνολογία’ περιλαμβάνει και το «λογισμικό».»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΙΔΩΝ ΠΟΛΥΤΕΛΕΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 11Β 

1. Άλογα καθαρής φυλής 

Κωδικοί ΣΟ: 0101 21 00 

2. Χαβιάρι και τα υποκατάστατα αυτού. Στην περίπτωση υποκατάστατων χαβιαριού, εάν οι τιμές πώλησης υπερβαίνουν τα 
20 ευρώ ανά 100 γραμμάρια 

Κωδικοί ΣΟ: ex 1604 31 00, ex 1604 32 00 

3. Τρούφες 

Κωδικοί ΣΟ: 2003 90 10 

4. Οίνοι (συμπεριλαμβανομένων των αφρωδών οίνων), η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει 50 ευρώ ανά λίτρο, αλκοολούχα 
και οινοπνευματώδη ποτά, η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει 50 ευρώ ανά λίτρο 

Κωδικοί ΣΟ: ex 2204 21 έως ex 2204 29, ex 2208, ex 2205 

5. Πούρα και πουράκια, η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει τα 10 ευρώ ανά πούρο ή ανά πουράκι 

Κωδικοί ΣΟ: ex 2402 10 00 

6. Αρώματα και κολόνιες, η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει τα 70 ευρώ ανά 50 ml και καλλυντικά, συμπεριλαμβανο­ 
μένων των προϊόντων ομορφιάς και μακιγιάζ, η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει τα 70 ευρώ ανά προϊόν 

Κωδικοί ΣΟ: ex 3303 00 10, ex 3303 00 90, ex 3304, ex 3307, ex 3401 

7. Τεχνουργήματα από δέρμα, είδη σελλοποιίας και ταξιδιού, τσάντες χεριού και παρόμοια είδη, η τιμή πώλησης των οποίων 
υπερβαίνει τα 200 ευρώ ανά προϊόν 

Κωδικοί ΣΟ: ex 4201 00 00, ex 4202, ex 4205 00 90 

8. Ενδύματα, συμπληρώματα της ένδυσης και υποδήματα (ασχέτως υλικού), η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει τα 
600 ευρώ ανά προϊόν 

Κωδικοί ΣΟ: ex 4203, ex 4303, ex 61, ex 62, ex 6401, ex 6402, ex 6403, ex 6404, ex 6405, ex 6504, ex 6605 00, 
ex 6506 99, ex 6601 91 00, ex 6601 99, ex 6602 00 00 

9. Μαργαριτάρια, πολύτιμοι και ημιπολύτιμοι λίθοι, είδη από μαργαριτάρια, κοσμήματα, είδη χρυσοχοΐας ή αργυροχοΐας 

Κωδικοί ΣΟ: 7101, 7102, 7103, 7104 20, 7104 90, 7105, 7106, 7107, 7108, 7109, 7110, 7111, 7113, 7114, 
7115, 7116 

10. Νομίσματα και τραπεζογραμμάτια που δεν αποτελούν νόμιμο μέσο συναλλαγών 

Κωδικοί ΣΟ: ex 4907 00, 7118 10, ex 7118 90 

11. Μαχαιροπήρουνα από πολύτιμα μέταλλα, έστω και επενδυμένα ή επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα 

Κωδικοί ΣΟ: ex 7114, ex 7115, ex 8214, ex 8215, ex 9307 

12. Επιτραπέζια σκεύη από πορσελάνη, ψαμμίτη ή φαγεντιανή γη ή από απομίμηση πορσελάνης, η τιμή πώλησης των οποίων 
υπερβαίνει τα 500 ευρώ ανά προϊόν 

Κωδικοί ΣΟ: ex 6911 10 00, ex 6912 00 30, ex 6912 00 50 

13. Κρυστάλλινα επιτραπέζια ή διακοσμητικά είδη, η τιμή πώλησης των οποίων υπερβαίνει τα 200 ευρώ ανά προϊόν 

Κωδικοί ΣΟ: ex 7009 91 00, ex 7009 92 00, ex 7010, ex 7013 22, ex 7013 33, ex 7013 41, ex 7013 91, 
ex 7018 10, ex 7018 90, ex 7020 00 80, ex 9405 10 50, ex 9405 20 50, ex 9405 50, ex 9405 91 

14. Πολυτελή οχήματα χερσαίας, εναέριας ή θαλάσσιας μεταφοράς προσώπων, καθώς και τα εξαρτήματα τους. Στην περίπτωση 
νέων οχημάτων, εάν η τιμή πώλησης υπερβαίνει τα 25 000 ευρώ. Στην περίπτωση των μεταχειρισμένων οχημάτων, εάν η 
τιμή πώλησης υπερβαίνει τα 15 000 ευρώ. 

Κωδικοί ΣΟ: ex 4011 10 00, ex 4011 20, ex 4011 30 00, ex 4011 40, ex 4011 50 00, ex 4011 69 00, 
ex 4011 99 00, ex 7009 10 00, ex 8603, ex 8605 00 00, ex 8607, ex 8702, ex 8703, ex 8706, ex 8707, ex 8708, 
ex 8711, ex 8712 00, ex 8714, ex 8716 10, ex 8716 40 00, ex 8716 80 00, ex 8716 90, ex 8801 00, 
ex 8802 11 00, ex 8802 12 00, ex 8802 20 00, ex 8802 30 00, ex 8802 40 00, ex 8803 10 00, ex 8803 20 00, 
ex 8803 30 00, ex 8803 90 10, ex 8803 90 90, ex 8805 10, ex 8901 10, ex 8903
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15. Ωρολόγια και μέρη αυτών, εάν η τιμή πώλησης του κάθε προϊόντος υπερβαίνει τα 500 ευρώ 

Κωδικοί ΣΟ: ex 9101, ex 9102, ex 9103, ex 9104, ex 9105, ex 9108, ex 9109, ex 9110, ex 9111, ex 9112, ex 9113, 
ex 9114 

16. Έργα τέχνης και αντικείμενα συλλογών ή αρχαιοτήτων 

Κωδικοί ΣΟ: 97 

17. Είδη και εξοπλισμός για σκι, γκολφ, καταδύσεις και θαλάσσια αθλήματα, εάν η τιμή πώλησης του κάθε προϊόντος υπερβαίνει 
τα 500 ευρώ 

Κωδικοί ΣΟ: ex 4015 19 00, ex 4015 90 00, ex 6112 20 00, ex 6112 31, ex 6112 39, ex 6112 41, ex 6112 49, 
ex 6113 00, ex 6114, ex 6210 20 00, ex 6210 30 00, ex 6210 40 00, ex 6210 50 00, ex 6211 11 00, 
ex 6211 12 00, ex 6211 20, ex 6211 32 90, ex 6211 33 90, ex 6211 39 00, ex 6211 42 90, ex 6211 43 90, 
ex 6211 49 00, ex 6402 12, ex 6403 12 00, ex 6404 11 00, ex 6404 19 90, ex 9004 90, ex 9020, ex 9506 11, 
ex 9506 12, ex 9506 19 00, ex 9506 21 00, ex 9506 29 00, ex 9506 31 00, ex 9506 32 00, ex 9506 39, ex 9507 

18. Είδη και εξοπλισμός για σφαιριστήρια, αυτόματο μπόουλινγκ, παιχνίδια λεσχών και παιχνίδια που παίζονται με κέρματα ή 
χαρτονομίσματα, εάν η τιμή πώλησης του κάθε προϊόντος υπερβαίνει τα 500 ευρώ 

Κωδικοί ΣΟ: ex 9504 20, ex 9504 30, ex 9504 40 00, ex 9504 90 80»
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 510/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουνίου 2012 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1238/95 όσον αφορά τα τέλη που καταβάλλονται στο 
Κοινοτικό Γραφείο Φυτικών Ποικιλιών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2100/94 του Συμβουλί­ 
ου, της 27ης Ιουλίου 1994, για τα κοινοτικά δικαιώματα επί 
φυτικών ποικιλιών ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 113, 

Κατόπιν διαβούλευσης με το διοικητικό συμβούλιο του Κοινοτικού 
Γραφείου Φυτικών Ποικιλιών, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1238/95 της Επιτροπής, της 31ης 
Μαΐου 1995, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 2100/94 του Συμβουλίου όσον αφορά τα 
τέλη που καταβάλλονται στο Κοινοτικό Γραφείο Φυτικών 
Ποικιλιών ( 2 ) καθορίζει τα τέλη που πρέπει να καταβάλλο­ 
νται στο κοινοτικό γραφείο φυτικών ποικιλιών («το Γραφείο») 
και το ύψος των εν λόγω τελών. 

(2) Το αποθεματικό του γραφείου υπερβαίνει το μέτρο που είναι 
αναγκαίο για τη διατήρηση ενός ισοσκελισμένου προϋπολο­ 
γισμού και για την εξασφάλιση της συνέχειας των δραστη­ 
ριοτήτων του. Για το λόγο αυτό, το τέλος αίτησης πρέπει να 
είναι μειωμένο. 

(3) Επομένως, θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως ο κανονι­ 
σμός (ΕΚ) αριθ. 1238/95. 

(4) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για τα κοινο­ 
τικά δικαιώματα επί φυτικών ποικιλιών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Στο άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1238/95, η παράγραφος 1 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Ο υποβάλλων αίτηση για κοινοτικό δικαίωμα επί φυτικής 
ποικιλίας (ο αιτών) καταβάλλει τέλος αίτησης 650 ευρώ για τη 
διεκπεραίωση της αίτησης όπως προβλέπεται στο άρθρο 113 
παράγραφος 2 στοιχεία α) του βασικού κανονισμού.». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2013. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 511/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουνίου 2012 

για τις κοινοποιήσεις σχετικά με τις οργανώσεις παραγωγών και τις διεπαγγελματικές οργανώσεις, τις 
συμβατικές διαπραγματεύσεις και σχέσεις που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 

Συμβουλίου στον τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 
126ε παράγραφος 2 στοιχεία β) και γ) και το άρθρο 185στ παρά­ 
γραφος 6, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το μέρος ΙΙ τίτλος ΙΙ κεφάλαιο ΙΙ τμήμα ΙΙΑ του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 που προστέθηκε με τον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 261/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 2 ) περιλαμβάνει κανόνες σχετικά με τις οργα­ 
νώσεις παραγωγών και τις διεπαγγελματικές οργανώσεις στον 
τομέα του γάλακτος και των γαλακτοκομικών προϊόντων. 

(2) Τα άρθρα 126α και 126β του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 θεσπίζουν κανόνες όσον αφορά την αναγνώριση 
των οργανώσεων παραγωγών και των ενώσεών τους καθώς 
και των διεπαγγελματικών οργανώσεων. Βάσει των εν λόγω 
άρθρων, τα κράτη μέλη πρέπει να κοινοποιούν στην Επι­ 
τροπή τις αποφάσεις χορήγησης, άρνησης ή ανάκλησης 
της αναγνώρισης. Για την εκπόνηση εκθέσεων στο Συμβούλιο 
και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σύμφωνα με το άρθρο 184 
παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, 
απαιτούνται πληροφορίες για τον αριθμό των αναγνωρισμέ­ 
νων οντοτήτων, για το μέγεθός τους σε σχέση με τις ποσό­ 
τητες νωπού γάλακτος που παράγονται από τους παραγω­ 
γούς μέλη τους και, κατά περίπτωση, για τους λόγους άρνη­ 
σης ή ανάκλησης της αναγνώρισής τους. 

(3) Το άρθρο 126γ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 
θεσπίζει κανόνες όσον αφορά τις διαπραγματεύσεις συμβά­ 
σεων για την παράδοση νωπού γάλακτος. Βάσει του εν λόγω 
άρθρου, οι οργανώσεις παραγωγών και τα κράτη μέλη υπο­ 
χρεούνται να υποβάλουν κοινοποιήσεις. 

(4) Το άρθρο 126δ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 
προβλέπει ότι τα κράτη μέλη πρέπει να κοινοποιούν στην 
Επιτροπή τους κανόνες που έχουν εγκρίνει για τη ρύθμιση 
της προσφοράς τυριού προστατευόμενης ονομασίας προέ­ 
λευσης ή προστατευόμενης γεωγραφικής ένδειξης. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 185στ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007, τα κράτη μέλη που αποφασίζουν ότι κάθε 
παράδοση νωπού γάλακτος στην επικράτειά τους από 
γεωργό σε μεταποιητή νωπού γάλακτος πρέπει να καλύπτε­ 
ται από γραπτή σύμβαση μεταξύ των μερών και/ή αποφασί­ 
ζουν ότι οι πρώτοι αγοραστές πρέπει να προβούν σε γραπτή 
προσφορά για σύναψη σύμβασης παράδοσης νωπού γάλα­ 

κτος από τους γεωργούς, πρέπει να κοινοποιήσουν στην 
Επιτροπή τους κανόνες που έχουν θεσπίσει σχετικά με τις 
συμβατικές σχέσεις. 

(6) Θα πρέπει να θεσπιστούν ενιαίοι κανόνες όσον αφορά το 
περιεχόμενο των εν λόγω κοινοποιήσεων και την προθεσμία 
υπόβολή τους. 

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της διαχειριστικής επιτροπής για την 
κοινή οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

1. Το αργότερο στις 31 Μαρτίου κάθε έτους, σύμφωνα με τις 
ληφθείσες αποφάσεις κατά τη διάρκεια του προηγούμενου ημερο­ 
λογιακού έτους, τα κράτη μέλη, βάσει του άρθρου 126α παράγρα­ 
φος 4 στοιχείο δ) και του άρθρου 126β παράγραφος 3 στοιχείο ε) 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, κοινοποιούν στην Επιτρο­ 
πή: 

α) τον αριθμό των οργανώσεων παραγωγών, των ενώσεων αναγνω­ 
ρισμένων οργανώσεων παραγωγών, εφεξής καλούμενες «ενώσεις», 
και των διεπαγγελματικών οργανώσεων στις οποίες χορήγησαν 
την αναγνώριση και, κατά περίπτωση, τις ετήσιες ποσότητες 
εμπορεύσιμου νωπού γάλακτος που παράγονται από οργανώσεις 
παραγωγών και ενώσεις, 

β) τον αριθμό των αιτήσεων αναγνώρισης που υποβλήθηκαν από 
οργανώσεις παραγωγών, ενώσεις και διεπαγγελματικές οργανώ­ 
σεις τις οποίες αρνήθηκαν και σύνοψη των λόγων της άρνησης 
αυτής, 

γ) τον αριθμό των αναγνωρισμένων οργανώσεων παραγωγών, ενώ­ 
σεων και διεπαγγελματικών οργανώσεων την αναγνώρισή των 
οποίων ανακάλεσαν και σύνοψη των λόγων της ανάκλησης 
αυτής. 

2. Εφόσον η κοινοποίηση, που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
στοιχείο α), αφορά διεθνική οργάνωση παραγωγών ή ένωση, η κοι­ 
νοποίηση αναφέρει, κατά περίπτωση, τις ετήσιες ποσότητες εμπο­ 
ρεύσιμου νωπού γάλακτος που παράγονται από μέλη ανά κράτος 
μέλος. 

Άρθρο 2 

1. Οι κοινοποιήσεις των ποσοτήτων εμπορεύσιμου νωπού γάλα­ 
κτος που καλύπτονται από συμβατικές διαπραγματεύσεις, όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 126γ παράγραφος 2 στοιχείο στ) του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, υποβάλλονται στην αρμόδια αρχή 
του κράτους μέλους ή στα κράτη μέλη 

α) όπου πραγματοποιείται η παραγωγή νωπού γάλακτος 

β) ή άλλως, όπου πραγματοποιείται η παράδοση σε μεταποιητή ή 
συλλέκτη.
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2. Η κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, υποβάλ­ 
λεται πριν την έναρξη των διαπραγματεύσεων και αναφέρει την 
εκτίμηση της οργάνωσης παραγωγών ή της ένωσης για την ποσό­ 
τητα παραγωγής που θα καλυφθεί από τη διαπραγμάτευση και το 
αναμενόμενο χρονικό διάστημα παράδοσης της ποσότητας νωπού 
γάλακτος. 

3. Ως τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους, κάθε οργάνωση παραγω­ 
γών ή ένωση κοινοποιεί, επιπλέον της κοινοποίησης που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1, την ποσότητα νωπού γάλακτος ανά κράτος 
μέλος παραγωγής, η οποία πράγματι παραδόθηκε στο πλαίσιο συμ­ 
βάσεων που έχουν αποτελέσει αντικείμενο διαπραγματεύσεων από 
την οργάνωση παραγωγών κατά το προηγούμενο ημερολογιακό 
έτος. 

Άρθρο 3 

1. Το αργότερο στις 15 Μαρτίου κάθε έτους, σύμφωνα με το 
άρθρο 126γ παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007, τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή: 

α) τη συνολική ποσότητα νωπού γάλακτος, ανά κράτος μέλος 
παραγωγής, η οποία παραδόθηκε στην επικράτειά τους στο πλαί­ 
σιο συμβάσεων που έχουν αποτελέσει αντικείμενο διαπραγματεύ­ 
σεων από τις αναγνωρισμένες οργανώσεις παραγωγών και ενώ­ 
σεις σύμφωνα με το άρθρο 126γ παράγραφος 2 στοιχείο στ) 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, όπως κοινοποιήθηκε 
στις αρμόδιες αρχές βάσει του άρθρου 2 παράγραφος 3 του 
εν λόγω κανονισμού· 

β) τον αριθμό των περιπτώσεων για τις οποίες οι εθνικές αρχές 
ανταγωνισμού αποφάσισαν είτε την επανέναρξη συγκεκριμένης 
διαπραγμάτευσης είτε να μην επιτρέψουν καθόλου τη διεξαγωγή 
διαπραγμάτευσης, σύμφωνα με το άρθρο 126γ παράγραφος 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 και σύνοψη αυτών των 
αποφάσεων. 

2. Σε περίπτωση που οι κοινοποιήσεις που λαμβάνονται σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισμού 
αφορούν διαπραγματεύσεις που καλύπτουν περισσότερα από ένα 
κράτη μέλη, τα κράτη μέλη, για τους σκοπούς της εφαρμογής 
του άρθρου 126γ παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007, διαβιβάζουν πάραυτα στην Επιτροπή τις πληροφορίες 
που είναι αναγκαίες για να αξιολογήσει η Επιτροπή εάν αποκλείεται 
ο ανταγωνισμός ή ζημιώνονται σοβαρά οι ΜΜΕ μεταποίησης νωπού 
γάλακτος. 

Άρθρο 4 

1. Οι κοινοποιήσεις βάσει του άρθρου 126δ παράγραφος 7 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 περιλαμβάνουν τους κανόνες 
που εγκρίνονται από τα κράτη μέλη για τη ρύθμιση της προσφοράς 
τυριού προστατευόμενης ονομασίας προέλευσης ή προστατευόμενης 
γεωγραφικής ένδειξης καθώς και ένα συνοπτικό σημείωμα που ανα­ 
φέρει: 

α) την ονομασία του τυριού 

β) το όνομα και τον τύπο του οργανισμού που ζητεί τη ρύθμιση 
της προσφοράς· 

γ) τα μέσα που επιλέχθηκαν για τη ρύθμιση της προσφοράς· 

δ) την ημερομηνία έναρξης ισχύος των κανόνων· 

ε) την χρονική περίοδο κατά την οποία εφαρμόζονται οι κανόνες. 

2. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή σε περίπτωση που 
καταργήσουν τους κανόνες πριν το τέλος της περιόδου που ανα­ 
φέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ε) 

Άρθρο 5 

Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 185στ παράγραφος 
5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 περιλαμβάνουν τους 
κανόνες που εγκρίνονται από τα κράτη μέλη σχετικά με τις συμβά­ 
σεις του άρθρου 185στ παράγραφος 1, καθώς και ένα συνοπτικό 
σημείωμα που αναφέρει: 

α) εάν το κράτος μέλος έχει αποφασίσει ότι οι παραδόσεις νωπού 
γάλακτος από γεωργό σε μεταποιητή πρέπει να καλύπτονται από 
γραπτή σύμβαση μεταξύ των μερών και στην περίπτωση αυτή, το 
στάδιο ή τα στάδια της παράδοσης πρέπει να καλύπτονται από 
τις συμβάσεις αυτές, εάν η παράδοση γίνεται μέσω ενός ή 
περισσοτέρων συλλεκτών, και την ελάχιστη διάρκεια των γρα­ 
πτών συμβάσεων, 

β) εάν το κράτος μέλος έχει αποφασίσει ότι ο πρώτος αγοραστής 
νωπού γάλακτος πρέπει να κάνει γραπτή προσφορά σύμβασης 
στον γεωργό και, κατά περίπτωση, την ελάχιστη διάρκεια της 
σύμβασης που πρέπει να περιλαμβάνει η προσφορά. 

Άρθρο 6 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2012. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 156/40 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 16.6.2012



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 512/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουνίου 2012 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι­ 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε­ 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης

EL 16.6.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 156/41 

( 1 ) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MK 45,6 
TR 43,1 
ZZ 44,4 

0707 00 05 MK 19,0 
TR 119,1 
ZZ 69,1 

0709 93 10 TR 99,0 
ZZ 99,0 

0805 50 10 AR 74,0 
BO 105,1 
TR 92,4 
ZA 101,4 
ZZ 93,2 

0808 10 80 AR 114,0 
BR 92,7 
CH 68,9 
CL 97,5 
NZ 131,4 
US 160,1 
UY 61,9 
ZA 104,5 
ZZ 103,9 

0809 10 00 IL 705,0 
TR 223,1 
ZZ 464,1 

0809 29 00 TR 448,5 
ZZ 448,5 

0809 40 05 ZA 249,8 
ZZ 249,8 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 513/2012 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουνίου 2012 

για τον καθορισμό των εισαγωγικών δασμών στον τομέα των σιτηρών οι οποίοι εφαρμόζονται από τις 
16 Ιουνίου 2012 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα («Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ») ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 642/2010 της Επιτροπής, 
της 20ής Ιουλίου 2010, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους 
εισαγωγικούς δασμούς στον τομέα των σιτηρών ( 2 ), και ιδίως το 
άρθρο 2 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τα προϊόντα που υπάγονται 
στους κωδικούς ΣΟ 1001 19 00, 1001 11 00, 
ex 1001 91 20 (σιτάρι μαλακό, για σπορά), ex 1001 99 00 
(σιτάρι μαλακό, εκλεκτής ποιότητας, εκτός από αυτό που 
προορίζεται για σπορά), 1002 10 00, 1002 90 00, 
1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 και 1007 90 00, 
ο εισαγωγικός δασμός ισούται με την τιμή παρέμβασης που 
ισχύει για τα προϊόντα αυτά κατά την εισαγωγή τους, προ­ 
σαυξημένη κατά 55 % μείον την τιμή εισαγωγής cif που 
εφαρμόζεται στο συγκεκριμένο φορτίο. Ωστόσο, ο δασμός 
αυτός δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τον συντελεστή δασμού 
του κοινού δασμολογίου. 

(2) Το άρθρο 136 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τον υπολογισμό του εισαγω­ 
γικού δασμού που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του εν 
λόγω άρθρου, καθορίζονται σε τακτικά διαστήματα αντιπρο­ 
σωπευτικές τιμές εισαγωγής cif για τα προϊόντα αυτά. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 642/2010, η τιμή που πρέπει να λαμβάνεται υπόψη 
για τον υπολογισμό του εισαγωγικού δασμού για τα προϊ­ 
όντα που υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 1001 19 00, 
1001 11 00, ex 1001 91 20 (σιτάρι μαλακό, για σπορά), 
ex 1001 99 00 (σιτάρι μαλακό, εκλεκτής ποιότητας, εκτός 
από αυτό που προορίζεται για σπορά), 1002 10 00, 
1002 90 00, 1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 και 
1007 90 00, είναι η ημερήσια αντιπροσωπευτική τιμή εισα­ 
γωγής cif η οποία ορίζεται βάσει της μεθόδου που προβλέ­ 
πεται στο άρθρο 5 του εν λόγω κανονισμού. 

(4) Είναι σκόπιμο να καθοριστούν οι εισαγωγικοί δασμοί για την 
περίοδο από τις 16 Ιουνίου 2012, οι οποίοι θα ισχύουν έως 
τον εκ νέου καθορισμό τους. 

(5) Λόγω της ανάγκης να διασφαλιστεί η εφαρμογή του εν λόγω 
μέτρου το ταχύτερο δυνατόν μετά τη διάθεση των επικαιρο­ 
ποιημένων στοιχείων, κρίνεται σκόπιμο ο παρών κανονισμός 
να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Από τις 16 Ιουνίου 2012, οι εισαγωγικοί δασμοί στον τομέα των 
σιτηρών, οι οποίοι αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, καθορίζονται στο παράρτημα I 
του παρόντος κανονισμού βάσει των στοιχείων του 
παραρτήματος II. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2012. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Εισαγωγικοί δασμοί για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007, οι οποίοι εφαρμόζονται από τις 16 Ιουνίου 2012 

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή των εμπορευμάτων Εισαγωγικός δασμός ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 19 00 

1001 11 00 

Σ Ι Τ Α Ρ Ι σκληρό εκλεκτής ποιότητας 0,00 

μέσης ποιότητας 0,00 

βασικής ποιότητας 0,00 

ex 1001 91 20 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό, για σπορά 0,00 

ex 1001 99 00 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό εκλεκτής ποιότητας, εκτός από αυτό που 
προορίζεται για σπορά 

0,00 

1002 10 00 

1002 90 00 

Σ Ι Κ Α Λ Η 0,00 

1005 10 90 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι για σπορά, εκτός από το υβρίδιο 0,00 

1005 90 00 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι, εκτός από αυτό που προορίζεται για σπορά ( 2 ) 0,00 

1007 10 90 

1007 90 00 

Σ Ο Ρ Γ Ο σε κόκκους, εκτός από το υδρίδιο που προορίζεται για 
σπορά 

0,00 

( 1 ) Κατ’ εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010, ο εισαγωγέας μπορεί να τύχει μείωσης των δασμών κατά: 

— 3 ευρώ/τόνο, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Μεσόγειο Θάλασσα (πέρα από τα στενά του Γιβραλτάρ) ή στον Εύξεινο Πόντο, εάν 
τα εμπορεύματα φθάνουν στην Ένωση από τον Ατλαντικό Ωκεανό ή μέσω της διώρυγας του Σουέζ, 

— 2 ευρώ/τόνο, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Δανία, στην Εσθονία, στην Ιρλανδία, στη Λετονία, στη Λιθουανία, στην Πολωνία, στη 
Φινλανδία, στη Σουηδία, στο Ηνωμένο Βασίλειο ή από την πλευρά του Ατλαντικού της Ιβηρικής Χερσονήσου, εάν τα εμπορεύματα 
φθάνουν στην Ένωση από τον Ατλαντικό Ωκεανό. 

( 2 ) Ο εισαγωγέας μπορεί να τύχει κατ’ αποκοπή μείωσης 24 ευρώ ανά τόνο όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (EE) αριθ. 642/2010.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στοιχεία υπολογισμού των δασμών που καθορίζονται στο παράρτημα I 

1.6.2012-14.6.2012 

1. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

(EUR/t) 

Μαλακός σίτος ( 1 ) Καλαμπόκι 
Σκληρό σιτάρι, 

εκλεκτής 
ποιότητας 

Σκληρό σιτάρι, 
μέσης 

ποιότητας ( 2 ) 

Σκληρό σιτάρι, 
χαμηλής 

ποιότητας ( 3 ) 

Χρηματιστήριο Minnéapolis Chicago — — — 

Τιμή 237,71 183,97 — — — 

Τιμή fob USA — — 235,68 225,68 205,68 

Πριμοδότηση για τον Κόλπο — 24,85 — — — 

Πριμοδότηση για τις 
Μεγάλες Λίμνες 

50,93 — — — — 

( 1 ) Θετική πριμοδότηση 14 ευρώ/τόνο ενσωματωμένη [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 2 ) Αρνητική πριμοδότηση 10 ευρώ/τόνο [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 3 ) Αρνητική πριμοδότηση 30 ευρώ/τόνο [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 

2. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

Ναύλος/κόστος: Κόλπος του Μεξικού – Ρότερνταμ: 17,08 EUR/t 

Ναύλος/κόστος: Μεγάλες Λίμνες – Ρότερνταμ: 51,92 EUR/t
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Τιμή συνδρομής 2012 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 310 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 840 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
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